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SUD BOSNE I HERCEGOVINE   

- SUDIJA ZA PRETHODNO SASLUŠANJE - 

 

Na osnovu člana 35. stav 2. tačka h), člana 226. stav 1. i člana 227 Zakona o krivičnom postupku 

Bosne i Hercegovine (ZKP BiH) u vezi sa članom 2. stav 1. i 2. Zakona o ustupanju predmeta od 

strane Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju Tužilaštvu Bosne i Hercegovine i 

korištenju dokaza pribavljenih od Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju u 

postupcima pred sudovima Bosne i Hercegovine (Zakon o ustupanju), u skladu s tačkama 

Konsoiidovane optužnice Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju, br. IT-02-65 protiv 

Ž.M., M.G., D.F. i D.K. te činjenicama navedenim u istoj podnosim ovu prilagođenu 

OPTUŽNICU 

protiv: 

Ž.M., sina B. i majke M.. rođenog __.__.____. godine u P.G., opština P., BiH, ranije živio u selu 

O., Srbin po nacionalnosti, državljanin Bosne i Hercegovine i Republike Srbije, bivši policajac, 

završio srednju školu za unutrašnje poslove, oženjen, otac dvoje djece, nije osuđivan, protiv njega 

se ne vode drugi krivični postupci, po zakonu se smatra da je vojsku odslužio na osnovu završene 

srednje škole za unutrašnje poslove i nema čina ni odlikovanja, nalazi se u pritvoru na osnovu 

Rješenja Suda BiH o određivanju pritvora, biroj X- KRN/06/200 od 10. maja 2006. godine, a sada 

na osnovu Rješenja o produženju pritvora od 9. juna 2006. godine. 

M.G., takođe poznat kao "Č.", sina M. i majke R., rođenog __.__.____. godine u selu M., opština 

P., BiH, ranije Živio u Beogradu, Republika Srbija, Srbin po nacionalnosti, državljanin Bosne I 

Hercegovine i Republike Srbije, mašinbravar po zanimanju, završio srednju i višu mašinsku školu 

i Policijsku akademiju, oženjen, otac dvoje djece, nije osuđivan, protiv njega se ne vode drugi 

krivični postupci, odslužio vojsku, nema čina ni odlikovanja, nalazi se u pritvoru na osnovu 

Rješenja Suda BiH o određivanju pritvora, broj X- KRN/06/200 od 10. maja 2006. godine, a sada 

na osnovu Rješenja o produženju pritvora od 9. juna 2006. godine. 



D.F., sina J. i majke Z., rođenog __.__.____. godine u B.D.P., opština V., V., Republika Srbija, 

ranije živio u opštini P., Srbin po nacionalnosti, državljanin Republike Srbije, mehaničar po 

zanimanju, oženjen, otac 1 djeteta, nije osuđivan, protiv njega se ne vode drugi krivični postupci, 

odslužio vojsku, nema čina ni odlikovanja, nalazi se u pritvoru na osnovu Rješenja Suda BiH o 

određivanju pritvora, broj X-KRN/06/200 od 10. maja 2006. godine, a sada na osnovu Rješenja o 

produženju pritvora od 9. juna 2006. godine. 

D.K., takođe poznat kao "D.", sin M. i majke D., rođenog __.__.____. godine u O., opština P., 

BiH, nastanjen u Republici Srpskoj i Srbiji i Crnoj Gori, Srbin po nacionalnosti, državljanin Bosne 

i Hercegovine i Republike Srbije, konobar po zanimanju, odslužio vojsku, nema čina ni 

odlikovanja, nalazi se u pritvoru na osnovu Rješenja Suda BiH o određivanju pritvora, broj X-

KRN/06/200 od 10. maja 2006. godine, a sada na osnovu Rješenja o produženju pritvora od 9. 

juna 2006. godine.  

Zbog toga što su: 

U periodu od 30. aprila 1992. godine do kraja 1992. godine u vrijeme oružanog sukoba u Republici 

Bosni i Hercegovini u kontekstu širokog i sistematičnog napada na bosanske Muslimane, bosanske 

Hrvate i ostalo nesrpsko civilno stanovništvo s područja opštine P. koji napad su izveli pripadnici 

vojske Republike Srpske, Teritorijalne odbrane, policije i paravojne formacije ('Srpske snage") i 

naoružani civili, kojima je rukovodio prvo Krizni štab opštine P., a kasnije srpska Skupština 

opštine P., izvršavajući plan permanentnog preseljavanja bosanskih Muslimana, bosanskih Hrvata 

I ostalih nesipakih stanovnika sa područja planirane srpske države u Bosni i Hercegovini, u okviru 

tog plana je više od 7000 nesrpskih civila sa područja te opštine, koji su preživjeli prve napade 

artiljetije i pješadije, među kojima posebno intelektualci, privrednici, političke vođe, kao i imućniji 

građani, bili sistematski zarobljavani i odvođeni I samovoljno zatvarani u logore Omarsku, 

Keraterm i Trnopolje, koji su bili formirani I koji su djelovali prema direktivama Kriznog štaba 

opštine P., gdje su držani u nehumanim uslovima i bili podvrgnuti teškom fizičkom, psihičkom i 

seksualnom zlostavljanju, mnogi od njih su ubijeni, zbog svoje nacionalne, vjerske ili političke 

pripadnosti, a svi optuženi su direktno učestvovali u tim zlostavljanjima i progonima na način što 

su: 

  

LOGOR OMARSKA 

Ž.M. 

1. U periodu od 24. maja 1992. do 30. avgusta 1992. godine Ž.M. kao načelnik bezbjednosti 

i barem de facto komandant logora Omarska je bio nadređeni i odgovoran za rad sve tri 

smjene straže u logoru i imao stvarnu kontrolu nad radom i ponašanjem svih stražara logora 

Omarska kao i drugih lica koja su radila u logoru, i većine lica koja su u logor dolazila sa 

strane, te je vršio nadzor i imao potpunu kontrolu nad uslovima u logoru Omarska i nad 

životima i tijelima preko 3000 civila zatočenih u logoru Omarska na način da je učestvovao 

u samovoljnom lišavanju slobode zatočenika, doprinio i pospješio funkcionisanje 

logorskog sistema zlostavljanja i progona u logoru gdje su bili zatočeni bosanski 



Muslimani, Hrvati i ostali nesrpski stanovnici putem različitih oblika fizičkog, psihičkog I 

seksualnog nasilja, imajući ovlaštenje i dužnost da poboljša uslove u logoru, koji su bili 

surovi i degradirajući, stvarajući atmosferu terora, držeći zatočenike bez osnovnih životnih 

potrepština, kao što su odgovarajuća hrana, pitka voda, lijekovi, zdravstvena zaštita, te u 

nehigijenskim uslovima i prenatrpanim prostorijama podvrgnuvši ih svakodnevnim 

isljeđivanjima, premlaćivanjima, mučenju, šikaniranju, poniženju i psihološkom 

zlostavljanju, držeći ih u neprestanom strahu za svoje živote, pa je najmanje na stotine 

zatočenika ubijeno ili umrlo od posljedica ovakvog stanja, uključujući:  

- ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane lica nad kojima je Ž.M. imao 

stvarnu kontrolu i koja ubistva su počinjena u cilju pospješivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: 28. maja 1992. ili 

oko tog datuma godine jedan stražar u logoru je pretukao, a potom iz vatrenog oružja ubio 

30. maja 1992. godine ili tih dana jedan srpski posjetilac logora je pucao iz vatrenog oružja 

i ubio zajedno u junu ili julu 1992. godine M.K. i drugi stražari iz logora pretukli su usljed 

čega je nastupila smrt ovih osoba; sredinom juna 1992. godine Ž.T. je u prisustvu D.K., 

koji su obojica bili posjetioci logora, iz vatrenog oružja ubio 10. juna 1992. ili oko tog 

datuma stražar u logoru M.P. jc pucao iz vatrenog oružja i ubio početkom juna 1992. godine 

P. („P."), D.P. I drugi stražari u logoru su usljed čega je nastupila smrt ove osobe; sredinom 

juna 1992. godine D.K. i Z.Ž., obojica posjetioci u logoru, i drugi u nekoliko su navrata 

tukli i koji je  umro usljed zadobijenih povreda; jedne noći u junu 1992. godine grupa 

srpskih vojnika koji su došli u logor jc pretukla i ubila iz vatrenog oružja nekoliko 

muškaraca (njih otprilike 12) sa prezimenom …… u junu 1992. godine dva uniformirana 

muškarca, Z.Ž. i D.K., pretukli su _..._   usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 10. juna 

1992. ili tih dana D.K. I Z.Ž. pretukli su ……. usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 25-

26 juna ili oko tog datuma stražari u logoru su pretukli ……. usljed čega je nastupila smrt 

ove osobe; između 24. maja i 6. avgusta 1992. godine jedan stražar u logoru je pucao iz 

vatrenog oružja i ubio ……. ; sredinom juna 1992. godine još jedan muškarac po imenu 

……. ubijeni su iz vatrenog oružja od strane ili u prisustvu posjetilaca logora među kojima 

su bili D.K. I Z.Ž.: u julu 1992. godine logorski stražari pucali su iz vatrenog oružja i ubili 

___; krajem jula 1992. godine stražari u logoru pucali su iz vatrenog oružja i ubili ___. 

1992. godine stražari u logoru pretukli su ____  usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 

18. juna 1992. ili oko tog datuma stražari u logoru i posjetioci u logoru pretukli su ______ 

usljed čega je nastupila smrt ovih osoba; u julu 1992. godine _____ je umro od posljedica 

premlaćivanja od strane logorskih stražara; početkom jula 1992. godine logoru među 

kojima je bio i ____ već bili teško pretukli, ubijen je zajedno s ____; jednog dana krajem 

jula 1992. stražari u logoru pretukli su ________ nakon čega su svi nestali iz logora, u julu 

1992. godine  ____ je nestao iz logora; između 25. i 30. jula 1992. godine ____ je nestao 

iz logora pošto su ga prethodno pretukli stražari u logoru; u julu 1992. godine stražari u 

logoru su pretukli ____ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; jedne noći u julu 1992. 

godine _____ su nestali iz logora, jedne noći u julu 1992. godine nestalo je približno 30 - 

40 zatočenika među kojima i ____ nekoliko muškaraca sa prezimenom __ su nestali; 

krajem jula 1992. godine iz vatrenog oružja je ubijen veliki broj neidentifikovanih 

zatočenika među kojima i 100 - 150 zarobljenih mještana sela Hambarine; 



- ubistva koja su rezultat opisanog sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojima 

je učestvovao Ž.M. uključujući: u junu 1992. godine  ____  umro je zbog nedostatka 

lijekova i nemogućnosti liječenja dijabetesa; premlaćivanja i drugi oblici fizičkog nasilja 

počinjeni nad zatočenicima direktno i lično od strane Ž.M. ili u njegovom neposrednom 

prisustvu, s diskriminalorskom namjerom uključujući: 25. juna 1992. godine ili tih dana __ 

je Pretučen od strane dva stražara, a nakon nekog vremena Ž.M. je ušao u prostoriju i udario 

ga nogom u prsa; 

- premlaćivanja i drugi oblici fizičkog nasilja počinjeni nad zatočenicima direktno i 

lično od strane lica nad kojima je Ž.M. imao stvarnu kontrolu, koja premlaćivanja i oblici 

fizičkog nasilja su počinjena u cilju pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja i progona 

u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: u noći oko 29-30. maja 1992. godine špalir 

logorskih stražara pretukao je zatočenike koji su tek stigli među kojima I ___ i nakon toga 

opet u restoranu, i opet prilikom njihovog povratka u njihove prostorije iz restorana; dana 

4. juna 1992. godine stražari u logoru su teško pretukli ___  koristeći bičeve na čijim 

završecima su bile kožne kugle; tokom zatočeništva, u periodu od 10. juna i 6. avgusta u 

logoru Omarska ____ je više puta surovo pretučen od strane logorskih stražara i posjetilaca 

logora uključujući: 10. juna 1992. godine ili tih dana, u istoj su zgradi, on i K063  ____ 

teško su premlaćivani pesnicama, električnim kablovima i pesnicama od strane logorskih 

stražara "D.", N.J. i S. i od strane posjetilaca logora Z.Ž. i D.K., a kao posljedicu 

premlaćivanja, ___  osim što je zadobio posjekotinu od uboda velikim nožem koju mu je 

nanio N. J., zadobio je i frakturu lobanje i velike rane po glavi I tijelu od batinanja, a ostali 

zatvorenici su se pojavili krvavi i izobličenih lica, dok je ___ umro od posljedica 

premlaćivanja; nekoliko dana nakon posljednjeg navedenog premlaćivanja stražar u logoru 

N.J. je odveo ___ u „Bijelu kuću", gdje je ___  M.G. pokazao povrede od prethodnog 

premlaćivanja od strane J. i drugih i zatražio pomoć, a M.G. mu je rekao da ide u „Bijelu 

kuću" s J. i rekao da ____ garantuje da ga J. više neće zlostavljati, međutim, kada su ušli J. 

je opet žestoko pretukao ___  od kojeg premlaćivanja je zadobio frakturu lobanje, a glava 

i lice su mu bili krvavi; nekoliko dana nakon posljednjeg navedenog premlaćivanja grupa 

posjetilaca logora među kojima je bio i posjetilac zvani D. je ponovo teško pretukla ____ 

do te mjere da se nekoliko dana nije mogao pomaknuti; sredinom juna 1992. godine 

svjedok K022 I …….. teško pretučeni u više navrata, uključujući i jednom kada su ih 

pretukli Z.Z. i D.K. koji su upotrijebili drveni pendrek i specijalnu palicu s metalnom 

kuglom na vrhu; sredinom juna 1992. godine, dan nakon posljednjeg navedenog 

premlaćivanja svjedok K022 i  ____ su zajedno sa drugim zatočenicima među kojima je bio 

i ___ teško premlaćeni od strane Z.Ž. i D.K., zbog čega je svjedok K022 izgubio svijest, 

zadobio frakture lica i velike otekline po cijelom tijelu; 23. juna 1992. ili tih dana godine 

najmanje jedan stražar u logoru jc dva puta teško pretukao ___ čega je isti zadobio modrice 

po cijelom tijelu; 4. jula 992. ili tih dana godine stražari u logoru su štapovima pretukli oko 

120 zatočenika po njihovom dolasku iz logora Keratern u logor Omarska; prije 

"Petrovdana" ili uveče tog dana, sredinom jula 1992. godine, stražari u logoru su teško 

pretukli zatočenike koristeći štapove, palice i noževe dok su ih tjerali da hodaju oko vatre, 

a bivšeg nogometaša poznatog kao ______ su natjerali da uđe u vatru ili tinjajući pepeo; 

17. ili 18. jula 1992. ili tih dana stražari u logoru su teško pretukli ___ željeznom šipkom 



tako što su ga vukli i uspravljali da ga ponovo tuku kada bi pao; 20. jula 1992. godine ili 

tih dana jedan stažar u logoru je tukao ___ policijskom palicom po glavi te ga je takođe 

udarao rukama i nogama zbog čega je isti na najmanje jedan dan pao u komu;  

- silovanja i drugi oblici seksualnog zlostavljanja počinjeni nad zatočenicima od 

strane lica nad kojima je Ž.M. imao stvarnu kontrolu, koja silovanja i seksualno 

zlostavljanje su počinjena u cilju pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja i progona u 

logoru u kojem je on učestvovao uključujući: svjedokinju K019 stražari u logoru P. i L. i 

ostali seksualno su zlostavljali u više navrata: svjedokinju K027 koju je seksualno 

napastvovao komandir smjene M.R., a u julu 1992. godine i N.G.; svjedokinju K040 koju 

je dva puta seksualno napastvovao stražar u logoru Lugar. 

 

M.G. 

2. U periodu od 24. maja 1992. do 30. avgusta 1992. godine optuženi M.G. je bio komandir 

jedne od tri smjene straže u logoru Omarska te pored toga bio nadređen i imao nadzor i 

stvarnu kontrolu nad radom i ponašanjem stražara, drugih lica koja su radila u logoru i 

ponašanjem većine posjetilaca, te je vršio nadzor i imao potpunu kontrolu nad uslovima u 

logoru Omarska i nad životima i tijelima preko 3000 civila zatočenih u logoru Omarska na 

način da je učestvovao u samovoljnom lišavanju slobode zatočenika, te je doprinio i dalje 

ojačao funkcionisanje logorskog sistema zlostavljanja i progona u logoru zatočenih 

bosanskih Muslimana, Hrvata i ostalih ne-Srba putem različitih oblika fizičkog, psihičkog 

i seksualnog nasilja i imajući ovlaštenja i dužnost da poboljša uslove u logoru, koji su bili 

surovi i degradirajući, stvarajući atmosferu terora, držeći zatvorenike bez osnovnih 

životnih potrepština kao što je odgovarajuća hrana, pitka voda, lijekovi, zdravstvena 

zaštita, te u nehigijenskim uslovima i prenatrpanim prostorijama, podvrgnuvši ih 

svakodnevnim isljeđivanjima, batinjanjima, mučenju, šikaniranju, poniženjima i 

psihološkom zlostavljanju, držeći ih u neprestanom strahu za svoje živote, pa je najmanje 

na stotine zatočenika ubijeno ili umrlo od posljedica ovakvog stanja, uključujući: 

- ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane lica za vrijeme rada smjene 

M.G.. A i nad kojima je on imao stvarnu kontrolu, a koja ubistva su počinjena u cilju 

pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao, 

uključujući kada su jedne noći u julu 1992.godine ____ nestali iz logora: jedne večeri u 

juhi 1992. godine nestalo je oko 30 - 40 zatočenika među kojima ___ i  nekoliko muškaraca 

sa prezimenom ____ a krajem jula 1992. godine iz vatrenog oružja je ubijen veliki broj 

neidentifikovanih zatočenika među kojima i 100 - 150 zarobljenih mještana sela 

Hambarine; 

- ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane lica izvan smjene  M.G. u 

cilju pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on 

učestvovao uključujući: 28. maja 1992. godine ili tih dana godine jedan stražar u logoru je 

pretukao, a potom iz vatrenog oružja ubio __ 30. maja 1992. ili oko tog datuma jedan srpski 

posjetilac je pucao iz vatrenog oružja i zajedno ubio _____ u junu ili julu 1992. godine. 

____ i drugi stražari u logoru su pretukli _______  usljed čega je nastupila smrt ovih osoba; 



otprilike sredinom juna 1992. godine Ž.T. je u prisustvu D.K., koji su obojica bili posjetioci 

logora, pucao iz vatrenog oružja i ubio _____. 25-26. juna ili oko tog datuma stražari u 

logoru su pretukli ____  usljed čega je nastupila smrt ove osobe; između 24. maja i 6. 

avgusta 1992. godine jedan stražar u logoru je pucao iz vatrenog oružja i ubio. 10. juna 

1992. godine ili D.K. i Z.Ž. koji su obojica bili posjetioci logora, su pretukli ___ usljed 

čega je nastupila smrt ove osobe; sredinom juna 1992 godine ___ I još jedan čovjek po 

imenu___ su ubijeni pucnjima iz vatrenog oružja od strane ili u prisustvu posjetilaca logora 

među kojima su bili i D. K. i Z.Ž.; krajem jula 1992. godine stražari u logoru su pucali iz 

vatrenog oružja i ubili18. juna 1992. godine ili tih dana stražari u logoru i posjetioci logora 

su pretukli ___  usljed čega je nastupila smrt ovih osoba; 10. juna 1992. ili tih dana godine 

stražar u logoru M.P. je pucao iz vatrenog oružja i ubio __ početkom juna 1992. godine P. 

(“P."), D.P. i drugi stražari u logoru su pretukli __ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 

sredinom juna 1992. godine D. K. i Z.Ž., obojica posjetioci u logoru, I drugi u nekoliko su 

navrata tukli ___ koji je umro usljed zadobijenih povreda; jedne noći u junu 1992. godine 

grupa srpskih vojnika koji su došli u logor je pretukla i ubila iz vatrenog oružja nekoliko 

muškaraca (njih otprilike 12) sa prezimenom ____u junu 1992. godine dva uniformisana 

muškarca i Z.Ž. i D.K., pretukli su _______ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 

početkom jula 1992. ____i ____ kojeg su stražari u logoru uključujući I ___već bili surovo 

pretukli je ubijen zajedno sa ______u julu 1992 stražari u logoru su pretukli ____ usljed 

čega je nastupila smrt ove osobe; u julu 1992. _____ je umro od posljedica premlaćivanja 

od strane logorskih stražara; jednog dana krajem jula 1992. godine stražari u logoru su 

pretukli ________ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 

- ubistva koja su rezultat opisanog sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojima 

je učestvovao M.G. uključujući: u junu 1992. godine __. umro zbog nedostatka lijekova i 

liječenja dijabetesa: 

- premlaćivanja i drugi oblici fizičkog nasilja počinjeni nad zatočenicima direktno i 

lično od strane lica za vrijeme rada smjene M.G. i nad kojom je on imao stvarnu kontrolu 

i koja premlaćivanja I oblici fizičkog nasilja su počinjeni u cilju pospješivanja opisanog 

Sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je učestvovao uključujući: sredinom juna 

1992. godine N.J. je odveo ____ u “Bijelu kuću” gdje je ____  M.G. pokazao povrede od 

prethodnog premlaćivanja od strane J. i drugih i zatražio pomoć, a M.G. mu je rekao da ide 

u „Bijelu kuću" s J. i rekao ____ da garantuje da ga J. više neće zlostavljati, međutim, kada 

su ušli J. je opet žestoko pretukao ___  od kojeg premlaćivanja je zadobio frakturu lobanje, 

a glava i lice su mu bili krvavi; stražari u logoru su dana 4. jula 1992. ili tih dana štapovima 

pretukli oko 120 zatočenika nakon njihovog dolaska iz logora Keraterm u logor Omarska; 

17. ili 18. jula 1992. godine ili oko tog datuma stražari u logoru su teško pretukli _____ 

željeznom šipkom tako što su ga vukli i uspravljali da ga ponovo tuku kada bi pao. 20 jula 

1992. godine ili tih dana jedan stražar u logoru je tukao policijskom palicom po glavi te ga 

je takođe udarao rukama I nogama zbog čega je isti na najmanje jedan dan pao u komu; 

prije "Petrovdana" ili uveče tog dana, sredinom jula 1992. godine stražari u logoru su teško 

pretukli zatočenike koristeći štapove, palice i noževe dok su ih tjerali da hodaju oko vatre, 

a bivšeg nogometaša poznatog kao ___  su natjerali da uđe u vatru ili tinjajući pepeo; 



- premlaćivanja i drugi oblici fizičkog nasilja počinjeni nad zatočenicima direktno i 

lično od strane lica izvan smjene M.G.. A, ali u cilju pospješivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: u noći oko 29-30. 

maja 1992. godine špalir logorskih stražara pretukao je zatočenike koji su tek stigli medu 

kojima I ____ nakon toga opet u restoranu, i opet prilikom njihovog povratka u njihove 

prostorije iz restorana; dana 4. juna 1992. godine stražari u logoru su teško pretukli _____ 

koristeći bičeve na čijim završecima su bile kožne kugle; tokom zatočeništva, u periodu od 

10. juna i 6. avgusta u logoru Omarska____ je više puta surovo pretučen od strane logorskih 

stražara i posjetilaca logora uključujući: 10. juna 1992. godine ili tih dana, u istoj su zgradi, 

on i K036, ____ teško su premlaćivani pesnicama, električnim kablovima i pesnicama od 

strane logorskih stražara "D.", N.J. i Š. i od strane posjetilaca logora Z.Ž. i D.K., a kao 

posljedicu premlaćivanja, ______ osim što je zadobio posjekotinu od uboda velikim nožem 

koju mu je nanio N.J., zadobio je i frakturu lobanje i velike rane po glavi I tijelu od 

batinanja, a ostali zatvorenici su se pojavili krvavi i izobličenih lica, dok je _____ umro od 

posljedica premlaćivanja; nekoliko dana nakon posljednjeg navedenog premlaćivanja 

grupa posjetilaca logora, među kojima je bio i posjetilac zvani D., je ponovo teško pretukla 

___  do te mjere da se nekoliko dana nije mogao kretati; sredinom juna 1992. godine dan 

nakon posljedenjeg navedenog premlaćivanja posjetioci logora Z.Ž. i D.K. su ponovo teško 

pretukli K022 i ____ zajedno sa ostalim zatočenicima i _____  zbog čega je svjedok K022 

izgubio svijest, zadobio frakture lica i velike otekline po cijelom tijelu; 23. juna 1992. 

godine ili tih dana najmanje jedan stražar u logoru je teško pretukao ______ zbog čega je 

zadobio modrice po tijelu; 25. juna 1992. godine ili tih dana ______ je pretučen od strane 

dva stražara, a nakon nekog vremena Ž.M. je ušao u prostoriju i udario ga nogom u prsa; 

- silovanje i drugi oblici seksualnog zlostavljanja počinjeni nad zatočenicima 

direktno i lično od strane lica za vrijeme rada smjene M.G. i nad kojom je on imao stvarnu 

kontrolu i koja silovanja I seksualno zlostavljanje su počinjeni u cilju pospješivanja 

opisanog Sistema  zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: 

svjedokinju K019 stražari u logoru P. i L. i ostali seksualno su zlostavljali u više navrata; 

svjedokinju K040 koju je dva puta seksualno napastvovao stražar u logoru Lugar; silovanje 

i drugi oblici seksualnog zlostavljanja počinjeni nad zatočenicima direktno i lično od strane 

lica izvan smjene koja je bila pod komadom M.G. ali u cilju pospješivanja opisanog 

Sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je učestvovao uključujući svjedokinju 

K027 koju je seksualno napastvovao komandir smjene M.R., a u julu 1992. godine i N.G.. 

 

D. K. 

3. U periodu od 24. maja 1992. do 30. avgusta 1992 optuženi D. K.,  bez ikakvog službenog 

položaja u logoru Omarska, redovno je ulazio u logor Omarska po svojoj volji gdje je 

neometan od bilo koga počinio ubisiva I premlaćivanja zatočenika doprinoseći jačanju 

logorskog sistema zlostavljanja I progon u logoru zatočenih bosanskih Muslimana, Hrvata 

i ostalih nesrpskih stanovnika putem različitih oblika fizičkog, psihičkog i seksualnog 

nasilja, što je rezultiralo surovim i degradirajućim uslovima, stvarajući atmosferu terora, 



pošto su zatočenici držani bez osnovnih životnih potrepština kao što su odgovarajuća hrana, 

pitka voda, lijekovi, zdravstvena zaštita, te u nehigijenskim. uslovima I prenatrpanim 

prostorijama, podvrgnuvši ih svakodnevnim isljeđivanjima, batinanjima, mučenju, 

šikaniranju, poniženjima i psihološkom zlostavljanju, držeći ih u neprestanom strahu za 

svoje živote, pa je najmanje na stotine zatočenika je ubijeno ili umrlo od posljedica ovih 

uslova, uključujući:  

- ubistva zatočenika počinjena lično i direktno od strane D.K. ili u njegovom 

neposrednom prisustvu, s diskriminatorskom namjerom uključujući: sredinom juna 1992. 

godine u „Bijeloj kući" ______  muškarac po prezimenu ______ ubijeni su iz vatrenog 

oružja od strane ili u prisustvu D.K. a i Z.Ž. dok su, između ostalih, tukli K022 I 

______.juna 1992. godine u „Bijeloj kući" D.K. zajedno s dvojicom uniformisanih 

muškaraca pretukao je ______ koji je umro od zadobijenih povreda; 10. juna 1992. godine 

ili tih dana u „Bijeloj kući" D.K. zajedno s Z.Ž. tukao je ______ i njegovog sina K022 

koristeći drvenu palicu i posebnu palicu sa metalnom kuglom na vrhu, od čega su glava I 

cijelo tijelo ______bili krvavi, a sljedećeg dana D.K. i Z.Ž. su ponovo došli u istu prostoriju 

i nastavili da tuku iste zatočenike, tjerajući ______da liže vlastitu krv, te je sljedećeg dana 

  umro od zadobijenih povreda; 10. juna 1992. godine ili tih dana, zajedno sa logorskim 

stražarima „D.", N.J. i Š. i posjetiocem logoru Z.Ž., D.K. je pesnicama, električnim 

kablovima i palicama, u istoj zgradi, surovo pretukao zatočenike ______, K036, ______,  

a ______ je umro od zadobijenih povreda; sredinom juna 1992. Ž.T. je u prisustvu D.K., 

koji su obojica bili posjetioci logora, pucao iz vatrenog oružja i ubio ______.  

- ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane lica, osim D.K., ali u cilju 

pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja I progona u logoru u kojem je on učestvovao 

uključujući: 28. maja 1992. godine ili tih dana jedan stražar u logoru je pretukao, a potom 

iz vatrenog  oružja ubio ______. 10. juna 1992. ili tih dana godine stražar u logoru 

M.P. je iz vatrenog oružja ubio ______ početkom juna 1992. godine M.P., D. („P.") P. i 

drugi stražari u logoru su pretukli ______usljed čega je nastupila smrt ove osobe; jedne 

noći u junu 1992. godine grupa srpskih vojnika koji su došli u logor je pretukla i ubila iz 

vatrenog oružja nekoliko muškaraca (njih otprilike 12) sa prezimenom ______ junu ili julu 

1992. godine M.K. i drugi stražari u logoru su pretukli___ usljed čega je nastupila smrt 

ovih osoba; 25.-26. juna ili tih dana stražari u logoru su pretukli______ usljed čega je 

nastupila smrt ove osobe; u julu 1992. godine ______ umro zbog premlaćivanja od strane 

stražara u logoru; između 24. maja i 6. avgusta 1992. godine jedan stražar u logoru je iz 

vatrenog oružja ubio ______ u julu 1992. godine stražari u logoru su iz vatrenog oružja 

ubili ______ krajem jula stražari u logoru su iz vatrenog oružja ubili ______; u julu 1992. 

godine stražari u logoru su pretukli ______ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 18. 

juna 1992. godine ili tih dana stražari u logoru i posjetioci logora su pretukli ______ usljed 

čega je nastupila smrt ovih osoba; početkom jula 1992. godine ______ kojeg su već ranije 

teško pretukli stražari u logoru, među kojima je bio N. (“N.") J., ubijen je zajedno sa ______ 

jednoga dana krajem jula 1992. godine stražari u su pretukli  te su oni nakon toga nestali iz 

logora; u julu 1992. godine ______ je nestao iz logora; između 25. i 30. jula 1992. ______ 

je nestao iz logora nakon što su ga stražari u logoru pretukli; u julu 1992. godine stražari u 

logoru su pretukli usljed čega je nastupila smrt ove osobe; jedne noći u julu 1992. godine 



______ i ______ su nestali iz logora; jedne večeri u julu 1992. godine nestalo je otprilike 

30 - 40 zatočenika međukojima i ______ i nekoliko muškaraca sa prezimenom______ te 

je krajem jula 1992. godine iz vatrenog oružja ubijen veliki broj neidentifikovanih 

zatočenika među kojima i 100 - 150 zatočenih mještana sela “H.”; 

- ubistva koja su rezultat opisanog sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojima 

je učestvovao D.K. uključujući: u junu 1992. godine zbog nedostatka lijekova i 

nemogućnosti liječenja dijabetesa; 

- premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena direktno i 

lično od strane D.K., ili u njegovom neposrednom prisustvu, s diskriminatorskom 

namjerom uključujući: 10. juna 1992. godine ili tih dana, zajedno s logorskim stražarom 

„D.", N.J. i Š. i posjetiocem logora Z.Ž. pesnicama, električnim kablovima i palicama 

pretukao je zatočenike. ___  osim što je zadobio posjekotinu od uboda velikim nožem koju 

mu je nanio N. J., zadobio je i frakturu lobanje i velike rane po glavi i tijelu od batinanja, 

ostali zatvorenici su se pojavili krvavi i izobličenih lica, dok je ______ umro posljedica 

premlaćivanja; 10. juna 1992. godine ili tih dana, u „Bijeloj kući" D.K. je zajedno sa Z.Ž. 

tukao _____ i njegovog sina K022, koristeći drvenu palicu I specijalnu palicu s metalnim 

kuglom na vrhu, nakon čega je čitavo tijelo bilo krvavo, a sljedećeg dana D.K. i Z.Ž. su 

nastavili da tuku iste zatočenike, kao i zatočenika ______ prisiljavajući _____ da liže 

vlastitu krv; 

- premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena direktno i 

lično od strane drugih lica, osim D.K., ali u cilju pospješivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: u noći oko 29-30. 

maja 1992. godine špalir logorskih stražara pretukao je zatočenike koji su tek stigli među 

kojima______ nakon toga opet u restoranu, i opet prilikom njihovog povratka u njihove 

prostorije iz restorana; dana 4. juna 1992. godine ______ su pretukli stražari u logoru 

bičevima koji su na krajevima imali kome kuglice; 25. juna 1992. godine ili tih dana dvojica 

stražara pretukla su ______ a nakon nekog vremena Ž.M. je ušao u prostoriju i udario ga 

nogom u prsa; tokom zatočeništva, u periodu od 10. juna i 6. avgusta u logoru Omarska 

______zajedno sa zatočenicima više puta surovo pretučen od strane logorskih stražara i 

lica koja su posjećivala logor uključujući: sredinom juna 1992. godine kada ga je N.J. 

odveo u „Bijelu kuću", gdje je ______ M.G. pokazao povrede od prethodnog premlaćivanja 

od strane J. i zatražio pomoć M.G., a M.G. mu je rekao da ide u „Bijelu kuću" s J. i da 

______ garantuje da ga J. više neće zlostavljati, međutim, kada su ušli J. je opet žestoko 

pretukao od kojeg premlaćivanja je zadobio frakturu lobanje, a glava i lice su mu bili 

krvavi; nekoliko dana nakon posljednjeg navedenog premlaćivanja grupa posjetilaca 

logora među kojima je bio i posjetilac zvani D. je ponovo teško pretukla E.B. do te mjere 

da se nekoliko dana nije mogao pomaknuti; 23. juna 1992. godine ili tih dana najmanje 

jedan stražar u logoru jc dva puta teško pretukao ______ od čega je isti zadobio modrice 

po cijelom tijelu; 4. jula 992. godine ili tih dana stražari u logoru su štapovima pretukli oko 

120 zatočenika po njihovom dolasku iz logora Keraterm u logor Omarska; prije 

"Petrovdana" ili uveče tog dana sredinom jula 1992. godine stražari u logoru su teško 

pretukli zatočenike koristeći štapove, palice i noževe dok su ih tjerali da hodaju oko vatre, 

a bivšeg nogometaša poznatog kao ______su natjerali da uđe u vatru ili tinjajući pepeo; 



17. ili 18. jula 1992. godine stražari u logoru su teško pretukli ______ željeznom šipkom 

tako što su ga vukli i uspravljali da ga ponovo tuku kada bi pao; 20. jula 1992. godine ili 

tih dana jedan stažar u logoru je tukao policijskom palicom po glavi te ga je takođe udarao 

rukama i nogama zbog čega je isti na najmanje jedan dan pao u komu; 

- silovanja i ostali oblici seksualnog nasilja nad zatočenicima koja su direktno ili 

lično počinila druga lica, osim D.K., ali u cilju unapređivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao, uključujući: svjedokinju K019 

stražari u logoru P. i L. i ostali seksualno su zlostavljali u više navrata; svjedokinju K027 

koju je seksualno napastvovao komandir smjene M.R., a u julu 1992. godine i N.G.; 

svjedokinju K040 koju je dva puta seksualno napastvovao stražar u logoru Lugar. 

 

LOGOR KERATERM 

D.F. 

4. U periodu od 24. maja 1992. do 30. augusta 1992. godine optuženi D.F. je bio komandant 

jedne od tri smjene straže u logoru Keraterm, te pored toga bio nadređen i imao stvarnu 

kontrolu nad radom i ponašanjem stražara, drugih lica koja su radila u logoru i ponašanja 

većine lica koja su njegovoj smjeni dolazila sa strane, imajući punu kontrolu nad životima 

i tijelima oko 1500 zatočenih u logoru Keraterm, na način da je učestvovao u samovoljnom 

lišavanju slobode zatočenika, doprinoseći jačanju funkcionisanja logorskog sistema 

zlostavljanja i zlostavljanja bosanskih Muslimana, Hrvata i ostalih ne-Srba zatočenih u 

logoru putem različitih oblika fizičkog, psihičkog i seksualnog nasilja, a imao je ovlaštenje 

i dužnost da poboljša uslove u logoru koji su bili surovi i degradirajući, stvarajući 

atmosferu terora, pošto su zatočenici držani bez osnovnih životnih potrepština, kao što su 

odgovarajuća hrana, pitka voda, lijekovi i zdravstvena zaštita, te u nehigijenskim uslovima 

i prenatrpanim prostorijama, podvrgnuvši ih svakodnevnim isljeđivanjima, 

premlaćivanjima, mučenju, šikaniranju, poniženju, i psihičkom zlostavljanju, držeći ih u 

neprestanom strahu za svoje živote najmanje na stotine zatočenika je ubijeno ili umrlo od 

posljedica ovih uslova, uključujući: 

-  ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane D.F., u njegovom 

neposrednim prisustvu, s diskriminatorskom namjerom uključujući: između kraja maja i 

19. juna 1992. godine D.F., D. K. i Z.Ž., koji su u logor došli kao posjetioci, stražar u logoru 

P.B. i drugi su više puta surovo pretukli ______ uzastopno tokom sedam ili osam dana, 

koristeći baseball palicu, debeo električni kabl, kundak i razne predmete, i ovaj je zatočenik 

19. juna 1992. godine ili tih dana umro od posljedica premlaćivanja; 

- ubistva zatočenika koja su počinjena direktno i lično od strane lica za vrijeme 

smjene D.F. nad kojima je imao stvarnu kontrolu, a ta ubistva su počinjena u cilju u cilju 

pospješivanja opisanog Sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao, 

uključujući ______, usljed čega je nastupila smrt ove osobe, a mjeseca jula 1992. godine 

______ su pretukli D. K., stražari u logoru i dva zatočenika po nalogu logorskih stražara i 

D.K., usijed čega je nastupila smrt ove osobe; 25. jula 1992. godine ili tih dana D.F. je 



učestvovao u odabiru približno dvadeset muškaraca, među kojima su bili 

_________________ koji su odvedeni s mjesta zatočenja u logoru Keraterm i strijeljani. 

- ubistva zatočenika počinjena lično i direktno od strane lica izvan smjene D.F., ali 

u cilju pospješivanja opisanog Sistema zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on 

učestvovao uključujući 23. juna ili tih dana P.B. je baseball palicom pretukao Srbina po 

imenu ______usljed čega je nastupila smrt ove osobe; između 9. juna 1992. godine i 24. 

jula 1992. P.B. i drugi su pretukli ______ usljed čega je nastupila smrt ove osobe; u mjesecu 

juna 1992. godine ______ su više puta pretukli D.K., Z.Ž. i drugi, usljed čega je nastupila 

smrt ove osobe; krajem juna 1992. godine ______ su pretukli stražari u logoru, među 

kojima su bili P.B. i lica koja je su sa strane ulazila u logor, D.K. i Z.Ž., usljed čega je 

nastupila smrt ove osobe; krajem juna ili početkom jula 1992. godine jednog Albanca po 

imenu ______ su Pretukli P.B. i drugi, usljed čega je nastupila smrt ove osobe; mjeseca 

jula 1992.  _____ pretučen nakon što ga je P.B. izveo iz prostorije; 

-  premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena lično i 

direktno od strane D.F., ili u njegovom neposrednom prisustvu, s diskriminatorskom 

namjerom uključujući: 13. juna 1992. godine ili tih dana on je zajedno s drugim licima 

pretukao zatočenike ______ neposredno nakon što su došli iz Kozarca, koristeći kabl, a 

zatočenika ______ bajonetom zadao teške rane; a sredinom juna 1992. godine dvojica 

muškaraca, od kojih je jedan bio vojni policajac iz Sarajeva, toljagom i nogama su ______ 

u prisustvu D.F., koji nije pokušao da to zaustavi; dana 24. juna 1992. godine pretučeni su 

od strane D.F. i drugih, a nakon premlaćivanja jedan od stražara zabio je bajonet u obje 

noge ______ između 20. I 24. jula 1992. godine D.F. je zajedno s drugima u više navrata 

tukao ______ između ostalog, 20. jula 1992. godine noći kada je pristigao u logor tukao ga 

je zajedno sa drugim stražarima; sljedećeg jutra D.F., P.B., N.B. i D.K. opet tukli ______ 

zajedno s drugim zatočenicima koji su bili natjerani da leže na suncu na betonskoj, 30 

metara dugačkoj stazi, zvanoj „pista"; između 20. i 24. jula 1992. godine D.F. je s drugima, 

nanijevši im teške modrice, povrede glave i posjekotine nožem po tijelu i licu zbog kojih 

oni čak nisu mogli ni da govore: dana 20. jula 1992. godine ______ su pretukli Z.Ž. i D.K. 

u prisustvu D.F.; 20. jula ili tih dana jedan broj ljudi doveden je u logor Keraterm iz 

područja Brda, gdje su ih po dolasku u logor stražari tukli u logoru u prisustvu D.F., stražari 

u logoru su ih kasnije opet tukli, nakon čega su tri dana bili zatvoreni bez hrane i nužnika; 

25. jula 1992. godine ili tih dana D. F. je zajedno s drugima, između ostalih, P. i N. B., iz 

prostorije br. 3 izveo pretukao, nakon čega oni čak nisu mogli da hodaju i nedugo zatim D. 

F. je nekim zatočenicima naredio da odnesu zatočenike ______| nazad u prostoriju; 

- premlaćivanja i drugi oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena lično i 

direktno od strane lica za vrijeme smjene D.F. nad kojima je imao potpunu kontrolu, a ta 

premlaćivanja i fizičko nasilje su počinjena u cilju pospješivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: u periodu od 24. 

maja 1992. do 6. avgusta 1992. godine D. K. ______ surovo su pretukli stražari u logoru, 

među kojima je bio muškarac zvani ______ bio izložen višestrukom premlaćivanju čije 

su posljedice bile rane na glavi i tijelu koje su se ucrvale zbog nedostatka medicinske njege; 

u noći 16-17 juna 1992. godine D.K. je tukao ______ pištoljem po prsima i s drugima 

nastavio da ga tuče na drugoj lokaciji u kampu ; dana 12. jula 1992. godine D.K. je surovo 



pretukao ______; dana 23. jula 1992. godine ______ je pretukao Z.Ž.; 22. jula ili tih dana 

______ su stražari, među kojima je bio D.K., natjerali da legne na pistu, a D.K. ga je tukao 

palicom; 

- premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena direktno i 

lično od strane drugih lica izvan smjene D.F., u cilju pospješivanja opisanog sistema 

zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: dana 14. juna 1992. 

godine D.K. je palicom na čijem je vrhu bila bila željezna kugla pretukao zatočenika 

______ što je radio i uzastopno sljedeća tri dana, I nožem ga posjekao po vratu, a zbog 

kojih povreda ovaj je zatočenik morao otići u bolnicu; 14. juna 1992. godine "ili tih dana 

D. K. je zajedno sa Z.Ž. i nekoliko stražara pretukao oko 10 zatočenika, među kojima su 

bili K039, ______  pri tome koristeći palice, željezne šipke i drvene baseball palice; 14. 

juna 1992. godine ili tih dana P.B. i drugi pretukli su zatočenike koji su tog dana pristigli 

iz Sivaca; 16. juna 1992. godine ili tih dana D.K. je zajedno sa Z.Ž. pretukao zatočenike 

______ i K033 tako da su im lica bila natečena i krvava; svjedoka K033 je D.K. tukao još 

desetak puta; u periodu od 30. maja do 5. avgusta 1992. godine, zajedno s P.B., Z.Ž. i licem 

zvanim "S." D.K. je više puta metalnom šipkom, pesnicama i nogama pretukao zatočenika 

K05; krajem juna D. K. je zajedno sa Z.Ž. pretukao ______  baseball palicom, smrskavši 

mu oba koljena; mjeseca juna i jula 1992. godine D. K. je više puta zajedno sa Z.Ž. i P.B. 

pretukao zatočenika ______ koji je zbog zadobijenih povreda bio u bolnici; krajem juna 

1992. godine D. K. je pretukao zatočenika ______ udarajući ga palicom po glavi i cijelom 

tijelu; mjeseca juna 1992. godine D.K. i P.B. surovo su pretukli ______ nakon čega je 

usljed povreda zadobijenih prilikom premlaćivanja u toku noći umro; krajem juna 1992. 

godine P. B. je baseball palicom pretukao trojicu braće ______  i trećeg čiji je nadimak 

______ krajem juna ili u julu 1992. godine D. K. je pretukao zaočenike ______ nekoliko 

drugih nepoznatih zatočenika zbog čega su isti imali modrice po cijelom tijelu; negdje u 

junu ili julu 1992. godine D. K. je palicom pretukao ______ 5. jula 1992. godine ili tih dana 

D.K. je zajedno s tri druga vojnika poznatim pod imenom "V.," "T." i "K." i sa Z.Ž. surovo 

pretukao zatočenika KO 13, pri tome koristeći baseball palicu, policijsku palicu i palicu s 

metalnom kuglom na njenom vrhu; u periodu od 31. maja 1992. godine do 5. avgusta 1992. 

godine P.B. je pretukao ______ mjeseca juna 1992. godine P.B. i njegov brat N.B. surovo 

su tukli i nogama udarali ______ u periodu od 3. juna do 5. avgusta 1992. ______ u 

nekoliko navrata pretukli su P.B. i drugi, između ostalog, jednom je prilikom P.B. natjerao 

______ da legne na tlo i tukao ga po glavi baseball palicom; mjeseca jula 1992. godine 

P.B. je surovo pretukao______u prisustvu Z.Ž. i D.K.; 21. jula 1992 godine P. B. je 

pucnjem iz vatrenog oružja pogodio ______  u potkoljenicu, nakon čega je vojnim 

kamionom odveden iz logora i od tada mu se gubi svaki trag; u periodu od 9. juna 1992. 

godine do 5. avgusta 1992. godine ______ su pretukli P.B. i drugi tako da mu je jedna ruka 

bila slomljena ili iščašena; u periodu od 18. juna 1992. godine do 5. avgusta 1992. godine 

P.B. je policijskom palicom pretukao ______  krajem juna 1992. godine surovo 

pretukao______ jula mjeseca 1992. godine ______ su više puta u toku noći surovo pretukli 

P.B. i drugi, slomivši mu rebra, a P.B. je pokušao da ______ odsiječe lijevo uho; 20. jula 

1992. godine ili tih dana, nakon što je autobus došao u logor, ______ su pretukli N. i P.B. 

i drugi, udarajući ga šakama i nogama, puškama, zadajući im karate udarce. 



-  

  

D. K. 

5. U periodu od 24. maja do 30. avgusta 1992. godine optuženi D.K., bez ikakvog službenog 

položaja u logoru Keraterm, redovno je ulazio u logor Keraterm po svome nahođenju i 

neometan od bilo koga počinio ubistva i premlaćivanja zatočenika i time dao svoj doprinos 

i pospješio fimkcionisanje logorskog Sistema zlostavljanja i progona bosanskih 

Muslimana, Hrvata i ostalih ne-Srba zatočenih u logoru putem različitih oblika fizičkog, 

psihičkog i seksualnog nasilja, što je rezultiralo surovim i degradirajućim uslovima u 

logoru, stvarajući atmosferu terora pošto su zatočenici držani bez osnovnih životnih 

potrepština, kao što su odgovarajuća hrana, pitka voda, lijekovi i zdravstvena zaštita, te u 

nehigijenskim uslovima i prenatrpanim prostorijama, podvrgnuvši ih svakodnevnim 

isljeđivanjima, premlaćivanjima, mučenju, šikaniranju, poniženju, i psihičkom 

zlostavljanju, držeći ih u neprestanom strahu za svoje živote, i najmanje na stotine 

zatočenika je ubijeno ili umrlo od posljedica ovih uslova, uključujući: 

- ubistva zatočenika počinjena lično i direktno od strane D.K., ili u njegovom 

neposrednom prisustvu, s diskriminatorskom najmerom uključujući u periodu od kraja 

maja do 19. juna 1992. godine D.F., D.K., stražar u logoru P.B., Z.Ž. i drugi su su više 

puta surovo pretukli ______ uzastopno tokom sedam ili osam dana, koristeći baseball 

palicu, debeo električni kabl, kundak i razne predmete, i ovaj je zatočenik 19. juna 

1992. godine ili tih dana umro od posljedica premlaćivanja; krajem juna 1992. 

godine______pretukli su stražari u logoru, među kojima je bio P.B. i posjetioci logora, 

D.K. i Z.Ž., usljed čega je nastupila smrt ovog zatočenika; mjeseca juna 1992. 

godine______ su više puta pretukli D.K., Z.Ž. i drugi, usljed čega je preminuo, a 

mjeseca jula 1992. godine______je pretukao D.K., stražari u logoru i dvojica 

zatočenika po nalogu stražara u logoru i D.K., usljed čega je nastupila smrt ove osobe;  

- ubistva zatočenika počinjena direktno i lično od strane drugih lica, osim D.K., ali u 

cilju pospješivanja opisanog system zlostavljanja i progona u logoru u kojem je on 

učestvovao uključujući: 23. juna ili tih dana P.B. je baseball palicom pretukao Srbina 

po imenu usljed čega je nastupila smrt ove osobe; krajem juna ili početkom jula 1992. 

godine jednog Albanca po imenu ______ pretukli P.B. i drugi, usljed čega je nastupila 

smrt ove osobe; mjeseca jula 1992. godine______ na smrt pretučen nakon što ga je 

stražar u logoru P.B. izveo iz prostorije; 25. jula 1992. godine ili tih dana došao u logor, 

D.F. je učestvovao u odabiru približno dvadeset muškaraca, među kojima su bili  i 

trojica braće ______ koji su odvedeni s mjesta zatočenja u logoru Keraterm i strijeljani; 

između 9. juna 1992. godine i 24. jula 1992. P.B. i drugi su pretukli ______ usljed čega 

je nastupila smrt ove osobe; mjeseca jula 1992. .  ______ je pretučen nakon što gaje 

P.B. je izveo iz prostorije, usljed čega je nastupila smrt ove osobe; 

- premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja počinjena je direktno i lično od strane D.K. 

ili u njegovom neposrednom prisustvu, s diskriminatorskom namjerom uključujući u 

periodu od 30. maja 1992. godine do 5. avgusta 1992. godine, zajedno s P.B., Z.Ž. i 



licem zvanim "S." D.K. je metalnom šipkom više puta pesnicama i nogama pretukao 

zatočenika K05; od 14. juna 1992. godine D.K. je palicom na čijem je vrhu bila bila 

željezna kugla tukao zatočenika F.M., što je radio i uzastopna sljedeća tri dana, i 

posjekao ga nožem po vratu, a zbog povreda ovaj je zatočenik morao otići u bolnicu; 

14. juna 1992. godine ili tih dana D.K. je zajedno sa Z.Ž. i nekoliko stražara pretukao 

oko 10 zatočenika, među kojima su bili K039, ______ pri tome koristeći palice, 

željezne šipke i drvene baseball palice; 16. juna 1992. godine ili tih dana, zajedno sa 

Z.Ž. pretukao je zatočenike _____ i K033, kojeg je nastavio tući i u narednom periodu 

tako da su im lica bila natečena i krvava, svjedoka K033 je nakon toga D.K. tukao još 

desetak puta; krajem juna 1992. godine, D.K. je tukao ______ udarajući ga palicom po 

glavi i cijelom tijelu; u junu 1992. godine, zajedno D.K., s P.B. surovo je pretukao 

______ koji je usljed zadobijenih povreda umro; krajem juna 1992. godine, D. K. je 

zajedno sa Z. Ž. pretukao baseball palicom smrskavši mu oba koljena; mjeseca juna ili 

jula 1992. godine D. K. je više puta zajedno Z. Ž. i P. B. pretukao zatočenika koji je 

zbog toga morao biti u bolnici; krajem juna ili jula 1992. godine D. K. je pretukao 

zatočenike ______ i nekoliko drugih nepoznatih zatočenika od čega su oni imali 

modrice po cijelom tijelu; negdje u junu ili julu 1992. godine D. K. je palicom 

pretukao_____, jula 1992. godine ili tih dana D. K. je zajedno sa Z.Ž. i tri druga vojnika 

poznata pod imenima "V.," "T." I "K." surovo pretukao zatočenika KO 13, pri tome 

koristeći baseball palicu, policijsku palicu i palicu s metalnom kuglom na vrhu; mjeseca 

jula 1992. godine P.B. je surovo pretukao ______ u prisustvu Z.Ž. i D.K." 

- premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja nad zatočenicima počinjena lično i direktno 

od strane drugih lica, osim D.K., ali u cilju pospješivanja opisanog sistema zlostavljanja 

i progona u logoru u kojem je on učestvovao uključujući: u periodu od 24. maja 1992. 

do 6. avgusta 1992. godine D.K. ______ surovo su pretukli stražari u logoru, medu 

kojima je bio muškarac zvani "T.", a ______ je bio izložen višestrukom premlaćivanju 

čije su posljedice bile rane na glavi i tijelu koje su se ucrvale zbog nedostatka medicinske 

njege; 13. jula 1992. godine ili tih dana D.F. je, zajedno s drugim licima, pretukao 

zatočenike K05, 4IK ______ neposredno nakon što su došli iz Kozarca, koristeći kabl, 

a zatočeniku______bajonetom zadao rane, nanoseći im teške tjelesne povrede; 14. juna 

1992. godine ili tih dana pretukli su zatočenike koji su tog dana pristigli iz Sivca; u noći 

16-17 juna 1992. godine D.K. je tukao ______ pištoljem po prsima i s drugima nastavio 

da ga tuče na drugoj lokaciji; sredinom juna 1992. godine dvojica muškaraca, od kojih 

je jedan bio vojni policajac iz Sarajeva, toljagom i nogama su tukli prisustvu D.F., koji 

nije pokušao da to zaustavi; dana 24. juna.1992. godine ______i njegov sin ______i 

drugi izvedeni su iz prostorije br. 3 u logoru Keraterm i pretučeni od strane D.F. i drugih, 

a nakon premlaćivanja jedan od stražara zabio je bajonet u obje noge. ______ mjeseca 

juna 1992. godine P.B. i njegov brat N.B. surovo su tukli su i nogama udarali ______; 

krajem juna 1992. godine P.B. je baseball palicom pretukao trojicu braće ______ i trećeg 

čiji je nadimak______između 20. i 24. jula 1992. godine D.F. je zajedno s drugim 

stražarima u više mahova tukao ______ između ostalog, u noći nakon njegovog dolaska 

u logor dana 20. jula 1992. D.F. ga je tukao s ostalim stražarima, sljedećeg jutra D.F., 

P.B., N.B., N.B. i D.K. opet su tukli ______ zajedno s drugim zatočenicima koji su bili 



prisiljeni da leže na suncu na betonskoj, 30 metara dugačkoj stazi, zvanoj „pista"; 

sljedećeg jutra je ______ opet prisiljen da leži na suncu i još jednom su ga pretukli 

stražari, među kojima je bio D.K. koji ga je tukao palicom; između 20. i 24. jula 1992. 

godine D.F. je zajedno s drugima, P. i N.B. nekoliko puta tukao ______ nanijevši im 

teške modrice, povrede glave i posjekotine nožem po tijelu i licima, zbog kojih oni čak 

nisu mogli ni da govore; 25. jula 1992. godine ili tih dana D.F. je zajedno s drugima, 

između ostalih, P. i N.B. iz prostorije br. 3 izveo osmoricu drugih zatočenika i surovo 

ih pretukao, nakon čega oni nisu mogli da hodaju I nedugo zatim D.F. je nekim 

zatočenicima naredio da odnesu zatočenike; 12. jula 1992. godine D.K. je surovo 

pretukao ______ dana 20. jula 1992. godine ______ je bio pretučen od strane Z.Ž. i 

D.K. u prisustvu D.F.; dana 23. jula ______je pretukao Z.Ž.; 20. jula 1992 godine ili tih 

dana, nakon što je autobusom pristigao u logor, ______su pretukli N. i P.B. i drugi, 

udarajući ga šakama, nogama, puškama, te zadajući im karate udarce; 20. jula ili 

približno tih dana jedan broj ljudi doveden je u logor Keraterm iz područja Brda, gdje 

su ih po dolasku stražari u logoru tukli u prisustvu D.F., stražari u logoru su ih kasnije 

opet tukli, nakon čega su tri dana bili zatvoreni bez hrane i nužnika; u periodu od 31. 

maja 1992. godine do 5. avgusta 1992. godine P.B. je pretukao ______; u periodu od 3. 

juna do 5. avgusta 1992. godine ______ nekoliko navrata su pretukli P.B. i drugi, kada 

je jednom prilikom P.B. natjerao ______ da legne na tlo i tukao ga po glavi baseball 

palicom; u periodu od 9. juna 1992. godine do 5. avgusta 1992. godine i su pretukli P.B. 

i drugi tako da mu je jedna ruka bila slomljena ili iščašena; u periodu od 18. juna 1992. 

godine do 5. avgusta 1992. godine P.B. je policijskom palicom pretukao ______ ,juna 

mjeseca 1992. godine ______ su više puta u toku noći surovo pretukli P.B. i drugi, 

slomivši mu rebra, a P.B. je pokušao da ______ odsiječe lijevo uho;  jula 1992. godine 

ili tih dana P.B. je pucnjem iz vatrenog oružja u potkoljenicu pogodio______ nakon 

čega je isti odveden vojnim kamionom iz logora i od tada mu se gubi svaki trag.  

 

Dakle, kako je gore opisano, u sklopu širokog ili sistematičnog napada usmjerenog protiv civilnog 

stanovništva na širem području opštine Prijedor, znajući za takav napad i znajući da su učestvovali 

u istom: 

- U logoru Omarska Ž.M. i M.G. su svojim činjenjem ili nečinjenjem, a D.K. svojim 

činjenjem, planirali, naredili, podsticali, počinili ili na drugi način pomagali gore 

navedene zločine s diskriminatorskom namjerom; Ž.M., i M.G. i D.K., postupajući u 

dogovoru, s M.K., D.P., M.R., M.P. i Z.Ž., između ostalih, takođe učestvovali u 

udruženom zločinačkom poduhvatu u logoru Omarska s ciljem zlostavljanja I progona 

Muslimana, Hrvata i ostalih ne-Srba zatočenih u logoru putem različitih oblika 

fizičkog, psihičkog i seksualnog nasilja i stoga su odgovorni za gore navedena krivična 

djela koja su počinjena u cilju udruženog zločinačkog poduhvata ili su bila prirodna i 

predvidiva posljedica izvršenja udruženog udruženog poduhvata; Ž.M. i M.G. su na 

osnovu svojstva nadređenih takođe odgovorni za krivična djela koja su počinili njihovi 

podređeni nad kojima su imali stvarnu kontrolu, kada su znali ili su mogli znati da se 

njihovi podređeni, spremaju počiniti ili da su počinili ta djela, a propustili su da 

preduzmu nužne i razumne mjere da spriječe ili kazne počinioce istih;  



 

- U logoru Keraterm D.F. je svojim radnjama ili nepostupanjem, a D.K. svojim 

radnjama, planirao, naredio, podsticao, počinio ili na drugi način pomagao gore 

navedene zločine s diskriminatorskom namjerom; D.K. i D.F., postupajući sporazumno 

s D.S., D.D., D.K., P.B., N.B., Z.Ž. i D.K., između ostalih, učestvovali u udruženom 

zločinačkom poduhvatu u logoru Omarska s ciljem zlostavljanja i progona Muslimana, 

Hrvata i ostalih ne-Srba zatočenih u logoru putem različitih oblika fizičkog, psihičkog 

i seksualnog nasilja i stoga je odgovoran za sva gore navedena krivična djela, koja su 

počinjena u cilju udruženog zločinačkog poduhvata ili su bila prirodna i predvidiva 

posljedica izvršenja udruženog udruženog poduhvata; D.F. je takođe na osnovu 

svojstva nadređenog odgovoran za krivična djela koja su počinili njegovi podređeni 

nad kojima je imao stvarnu kontrolu, kada je znao ili je mogao znati da se njegovi 

podređeni, spremaju počiniti ili da su počinili ta djela, a propustio je da preduzmu 

nužne i razumne mjere da spriječi ili kazni počinioce istih; 

 

Čime su optuženi počinili: 

U vezi s tačkom 1. optužnice, Ž.M. krivično djelo Zločin protiv čovječnosti iz člana 172, stav 

1. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine i to: iz tačke a) lišenje druge osobe života (ubistvo), 

iz tačke e) zatvaranje (samovoljno I protupravno zatočenje zatočenika u log ore), iz tačke f) 

mučenje (premlaćivanja I ostali oblici fizičkog nasilja), iz tačke g) seksualno nasilje 

(silovanja i ostali oblici seksualnog zlostavljanja), iz tačke k) druga nečovječna djela 

(zatočenje u nehumanim uslovima, šikaniranje, ponižavanje i drugo psihičko zlostavljanje) 

i iz tačke h) progon (sve radnje i propusti opisani u tački 1 optužnice). 

U vezi s tačkom 2. optužnice, M.G. krivično djelo Zločin protiv čovječnosti iz člana 172. stav 

1. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine i to: iz tačke a) lišenje druge osobe života (ubistvo), 

iz tačke e) zatvaranje (samovoljno I protupravno zatočenje zatočenika u logore), iz tačke f) 

mučenje (premlaćivanja I ostali oblici fizičkog nasilja), iz tačke g) seksualno nasilje 

(silovanja i ostali oblici seksualnog zlostavljanja), iz tačke k) druga nečovječna djela 

(zatočenje u nehumanim uslovima, šikaniranje, ponižavanje i drugo psihičko zlostavljanje) 

i iz tačke h) progon (sve radnje i propusti opisani u tački 2 optužnice). 

U vezi s tačkom 3. i 5. optužnice, D.K. krivično djelo Zločin protiv čovječnosti iz člana 172. 

stav 1. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine i to: iz tačke a) lišenje druge osobe života 

(ubistvo), iz tačke f) mučenje (premlaćivanja i ostali oblici fizičkog nasilja), iz tačke k) druga 

nečovječna djela (zatočenje u nehumanim uslovima, šikaniranje, ponižavanje i drugo 

psihičko zlostavljanje) iz tačke b) progon (sve radnje opisane u tački 3. i 5. optužnice), a u 

vezi sa tačkom 3 optužnice, iz tačke g) seksualno nasilje (silovanja i ostali oblici seksualnog  

zlostavljanja). 

U vezi s tačkom 4. optužnice, D.F. krivično djelo Zločin protiv čovječnosti iz člana 172. stav 

1. Krivičnog zakona Bosne i Hercegovine i to iz tačke a) Iišenje druge osobe života (ubistvo), 

iz tačke e) zatvaranje (samovoljno i protupravno zatočenje zatočenika u logore), iz tačke f) 



mučenje (premlaćivanje i  ostali oblici fizičkog nasilja), iz tačke k) druga" nečovječna djela 

(zatočenje u nehumanim uslovima, šikaniranje, ponižavanje i drugo psihičko zlostavljanje), 

tačke h) progon (sve radnje i propusti opisani u tački 4). 

Ž.M., M.G. i D.F., u vezi sa članom 29. i članom 180. stav 1. i 2. KZ BiH, a D.K. u vezi s članom 

29. i  180. stav 1 KZ BiH. 

 

Stoga  

 

Predlažem da Sud: 

 

I. Zakaže i održi glavni pretres na koga treba pozvati slijedeće osobe: 

Tužioca Tužilaštva BiH; i 

Optužene Ž.M., M.G., D.F. i D.K. koji se optuženi trenutno nalaze u pritvorskoj jedinici Suda 

BiH u Sarajevu 

Advokate odbrane za optužene: 

- za Ž.M., J.S., advokat iz B., Srbija 

- za M.G., D.P., advokat iz D., BiH 

- za D.F., D.I., advokat iz Č., I., SAD. 

- za D.K., N.P., advokat iz B.L, BiH 

  

 

II. Da se provedu sljedeći dokazi 

a) Da se kao svedoci pozovu i saslušaju 

1. ________ 

2. ________ 

3. ________ 

4. ________ 

5. ________ 

6. ________ 

7. ________ 

8. ________ 

9. ________ 

10. ________ 

11. ________ 



12. ________ 

13. ________ 

14. ________ 

15. ________ 

16. ________ 

17. ________ 

18. ________ 

19. ________ 

20. ________ 

21. ________ 

22. ________ 

23. ________ 

24. ________ 

25. ________ 

26. ________ 

27. ________ 

28. ________ 

29. ________ 

30. ________ 

31. ________ 

32. ________ 

33. Svjedok KOI 

34. Svjedok K03 

35. Svjedok K05 

36. Svjedok K07 

37. Svjedok K08 

38. Svjedok KO 12 

39. Svjedok KO 13 

40. Svjedok KO 14 

41. Svjedok KO 18 

42. Svjedok KO 19 

43. Svjedok K021 

44. Svjedok K022 

45. Svjedok K023 

46. Svjedok K027 

47. Svjedok K029 

48. Svjedok K031 

49. Svjedok K033 

50. Svjedok K034 

51. Svjedok K035 

52. Svjedok K036 

53. Svjedok K037 

54. Svjedok K038 



55. Svjedok K039 

56. Svjedok K040 

Adrese i lični podaci gore navedenih zaštićenih svjedoka navedenih po pseudonima nalaze se u 

povjerljivom ex parte Aneksu I. Aneks će biti dostavljen samo Sudu pošto su svjedoci navedeni u 

njemu pod zaštitnim mjerama na osnovu naloga MKSJ i odluka Suda Bosne i Hercegovine, t.j. 

Rješenja br. X-KRN-05/200 od 3. jula 2006. godine I odluke donesene na saslušanju održanom 7. 

jula 2006. godine. Adrese i lični podaci gore navedenih svjedoka nalaze se u povjerljivom ex parte 

Aneksu II koji će biti dostavljen samo Sudu iz razloga što je obaveza Tužilaštva da se pridržava 

zaštitnih mjera koje je odredio MKSJ i koje odobravaju nedostavljanje podataka odbrani o 

sadašnjem boravištu svjedoka. 

b) izvršiti uvid u sljedeći dokazni materijal: 

1. Konsolidirana optužnica MKSJ u predmetu M. i drugi, IT-02-65, od 05. 07. 2002.; 

Podnesak rasporeda A do F sa povjerljivim Dodatkom Izmijenjenoj konsolidiranoj optužnici u 

predmetu M. i drugi, IT-02-65, 13.01. 2005. godine. 

2. Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu Sikirica i drugi, IT-95-8-S. 13. 11. 2001. 

godine. 

3. Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu P. B., IT-02-65/1 -S, 28. 10. 2003. godine. 

4. Zajednički podnesak o razmatranju sporazuma o potvrdnom izjašnjavanju o krivici između 

P.B. i Tužilaštva u predmetu M. i drugi, IT-02-65-PT, 18. 06. 2003., sa priloženim Sporazumom 

o potvrdnom izjašnjavanju o krivici od 02. 06. 2003., Dodatkom 1 Sporazumu o potvrdnom 

izjašnjavanju o krivici (činjenični osnov za priznavanje krivice), od 02. 06. 2003., i Dodatkom 2 

Sporazumu o potvrdnom izjašnjavanju o krivici, od 02. 06. 2003. 

5. Nalog Pretresnog vijeća MKSJ/ICTY o objavljivanju povjerljivog sporazuma o potvrdnom 

izjašnjavanju o krivici u predmetu P.B., IT-02-65/1-S, 27. 

 

6.        Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu Kvočka i drugi, IT-98-30/1-T, 02. 11. 2001. 

8. Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu Stakić. IT-97-24-T, dated 31.07. 2003. 

9. Presuda Žalbenog vijeća MKSJ u predmetu Stakić, IT-97-24-A, 22. 03. 2006. 

10. Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu Tadić, IT-94-1-T, 07. 05. 1997. 

11. Presuda Žalbenog vijeća MKSJ u predmetu Tadić, IT-94-1-A, 15. 07. 1999. 

12. Presuda Pretresnog vijeća MKSJ u predmetu Brdjanin, IT-99-36-T, 01. 09. 2004. 

13. Izjave preminulog svjedoka JflH||HHH| od 04.11.1995. godine i 2.02.2002. godine. 

14. Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji Republičkog sekretarijata za unutrašnje poslove, 01. 

1990. 



15. "Srbi izvan bosanskog lonca", 1. i 2. dio razgovora s Radovanom Karadžićem, NIN, 

9.11.1990. 

16. Popis stanovništva opštine Prijedor po mjesnim zajednicama, broj 02-074-1-16/91, 1991. 

17. Rezultati popisa stanovništva u opštini Prijedor 1993. godine, (po mjesnim zajednicama), 

bez datuma 

18. Pregled odseljenih i doseljenih građana na područja koja pokriva Sektor, Banja Luka SNB 

Sektor, 1. 05. 1993. 

19. Dogovor o udruživanju u Zajednicu opština Bosanske krajine, br. 12-012-66/91, 29. 04. 

1991. 

20. Presretnuti telefonski razgovor između G.D. i Radovana Karadžića, 12. 10. 1991. 

21. "Plebiscit srpskog naroda", govor Radovana Karadžića u novembru 1991. 

22. Uputstvo o organizovanju i djelovanju organa srpskog naroda u Bosni i Hercegovini u 

vanrcdnim okolnostima, Glavni odbor SDS BiH, 19. 12. 1991. 

23. Skraćeni zapisnik sa sastanka OO SDS Prijedor i Kluba odbornika SDS, 27. 12. 1991. 

Presuda Žalbenog vijeća MKSJ u predmetu Kvočka i drugi, IT-98-30/1-A, 28. 02 2005. 

24. Odluka o proglašenju Skupštine opštine srpskog naroda opštine Prijedor, br. 001/92, 7. 01. 

1992. 

25. Odluka o pripajanju Autonomnoj regiji Bosanska krajina, Skupština srpskog naroda 

opštine Prijedor, 7. 01. 1992. 

26. Magnetofonski snimak sa 6. sjednice Skupštine srpskog naroda Bosne I Hercegovine, 26. 

01. 1992. 

27. Izvod iz Uputstva za rad kriznih štabova srpskog naroda u opštinama, Vlada Srpske 

Republike BiH, 26. 04. 1992. 

28. Zapisnik sa 16. sjednice Skupštine srpskog naroda u BiH, 12. 05. 1992. 

29. Odluka o strateškim ciljevima srpskog naroda u Bosni i Hercegovini od 12. maja 1992. 

godine, Službeni glasnik Republike Srpske, 26. 11. 1993. 

30. Naredba S. D., načelnika Stanice javne bezbjednosti Prijedor, za osnivanje logora 

Omarska, 31.05. 1992. 

31. Odluka o oslobađanju lica iz zarobljeništva, Krizni štab opštine Prijedor. 2. 06. 1992. 

32. Odluke Kriznog štaba Autonomne regije Krajina od 22. maja 1992. godine, Službeni 

glasnik Autonomne Regije Krajina, br. 2. 



33. Odluka o obrazovanju Ratnih predsjeništava u opštinama za vrijeme neposredne ratne 

opasnosti ili ratnog stanja od 31. maja 1992. godine, Službeni glasnik srpskog naroda u BiH, br. 

8, 8. 06. 1992 

34. Dopis Stanicama javne bezbjednosti kojim Stojan Župljanin, načelnik Centra službi 

bezbjednosti Banja Luka, prosljeđuje Odluku Kriznog štaba Autonomne regije Krajina po kojoj 

samo žene, djeca i starci smiju napustiti područje ARK, 12. 06. 1992. 

35. Odluka o organizaciji i radu Kriznog štaba opštine Prijedor od 20. maja 1992. godine, 

Službeni glasnik opštine Prijedor, godina I, br. 2/92, 25. 06. 1992. 

36. Zaključak Kriznog štaba opštine Prijedor br.02-111-191/92 od 12. juna 1992. godine, 

Službeni glasnik opštine Prijedor, godina I, br. 2/92, 25. 06. 1992. 

37. Spisak rezervnih operativnih radnika RO SNB Prijedor, angažovanih u sabirnom centru 

"Omarska" i "Keraterm" za juni 1992. 

38. Naredba Kriznog štaba opštine Prijedor br. 01 -023-49/92, 02. 07. 1992.  

39. Dopis SJB Prijedor Opštoj bolnici "Dr. Milan Stojanović" sa spiskom radnika bolnice koji 

se nalaze u nekom od izbjegličkih logora, 11.07.1992. 

40. Potvrđivanje odluka iz nadležnosti Skupštine opštine koje je donio Krizni štab, 24. 07. 

1992. 

41. Spisak lica 1. kategorije, Sabirni centar Omarska, 28. 07. 1992. 

42. Depeša SJB Prijedor, br. 11 -12-2169, 1. 08. 1992. 

43. Dopis SJB Prijedor naslovljen na Centar službi bezbjednosti Banja Luka, br. 11-12- 38, 4. 

08. 1992. 

44. Dopis pod naslovom "Selekcija ratnih zarobljenika u Logor ratnih zarobljenika Manjača", 

Komanda 1. krajiškog korpusa, 6.08. 1992. 

45. "Iza žice neprijatelji". Novosti, 7. 08. 1992. 

46. Dopis SJB br. 11-12-2188, naslovljen na načelnika CSB Banja Luka, 9. 08. 1992. 

47. "Inostrani novinari obišli sabirne centre u Omarskoj i Trnopolju", Kozarski Vjesnik, 14.08. 

1992. 

48. Izvještaj SJB Prijedor o prihvatnim centrima na području opštine Prijedor i o iseljavanju 

građana s područja opštine, 14. 08. 1992. 

49. Izvještaj CSB Banja Luka o zatečenom stanju i pitanjima u vezi sa zarobljenicima, 

sabirnim centrima, iseljavanju i ulozi SJB i vezi sa ovim aktivnostima, 14. 08. 1992. 

50. Službena zabilješka SJB Prijedor sa spiskom lica upućenih iz Omarske za Manjaču, 17. 08. 

1992. 



51. "Uhapšen JtfHHMMNPKT I naslovnica Kozarskog vjesnika od HM^ 

52. Dopis Stojana Župljanina, načelnika CSB Banja Luka, svim Stanicama javne bezbjednosti, 

br. 11-1/01-57, 20. 08. 1992. 

53. Dopis SJB Prijedor kojim se prosljeđuje naređenje CSB Banja Luka o ponašanju prema 

ratnim zarobljenicima i civilnim izbjeglicama, 21. 08. 1992. 

54. Dopis SJB Prijedor načelniku bezbjednosti CSB Banja Luka o dokumentaciji ratnih 

zarobljenika premještenih iz Omarske na Manjaču, 23.08. 1992. 

55. Depeša SJB Prijedor o nepostojanju logora, zatvora i sabirnih centara u opštini Prijedor, 

br. 11-12-2223, 28. 08. 1992.  

56. Spisak pripadnika rezervnog sastava milicije u augustu 1992. godine, RSM Prijedor II, 

august 1992. 

57. "Muškarci preseljeni u Hrvatsku", Kozarski vjesnik, 9. 10. 1992. 

58. Izvještaj o radu Stanice javne bezbjednosti Prijedor za posljednjih 9 mjeseci 1992. godine, 

SJB Prijedor, januar 1993. 

59. "Nisam htio da učestvujem u stvaranju njihove kneževine", razgovor sa S.D. Kozarski 

vjesnik, 9. 04. 1993. 

60. "SDA je imala precizan plan za likvidaciju Srba", razgovor sa M.S. prvim predsjednikom 

Skupštine opštine Prijedor, Kozarski vjesnik, 28. 04. 1994. 

61. "Mi znamo svoj cilj", razgovor sa pukovnikom R.Z., Kozarski vjesnik, 20. 05. 1994. 

62. Pregled podataka o broju i nacionalnoj strukturi stanovnika po opštinama na području 

Centra RDB Banja Luka za 1991. i 1995. godinu, februar 1995. 

63. Novinski članak "ICRC Evacuates 1,560 people from Traopolje Camp", 2.10. 1992. 

64. Novinski članak "Ethnic Cleansing in Banja Luka lNearly' Complete", Pariš AFP, 9. 10. 

1992. 

65. Novinski članak "Red Cross Director Says Muslims Must Be Moved", Vienna Oesterreich 

Eins Radio Netvvork, 16. 10. 1992. 

66. Novinski članak "Mazowiecki: Ethnic Cleansing Intensifying", Pariš AFP, 23. 10. 1992. 

67. Novinski članak "Mazowiecki Says Human Rights Must Be UN Priority", Pariš AFP, 10. 

02. 1993. 

68. Novinski članak "Karadzic Discusses War Crimes Allegations", Istanbul SABAH, 

10.02.1993. 

69. Izvještaj o radu SJB Prijedor za treće tromjesečje, septembar 1992. 

70. Depeša SJB Prijedor naslovljena na CSB Banja Luku, br. 11-12-2213, 22. 08. 1992. 



71. Izvještaj o radu opštinske organizacije Crvenog krsta Prijedor od 05. 05. do 30. 09. 1992. 

godine, 30. 09. 1992. 

72. Bezbjednosna procjena za područje opštine Prijedor, operativni radnik D. Jelisić, SNB 

Sektor, CSB Banja Luka, 23. 10. 1992. 

73. Rukom pisan spisak imena 

74. Spisak pripadnika rezervnog sastava milicije za naknadu ličnog dohotka za maj 1992, RSM 

Prijedor II, SJB Prijedor. 

75. Spisak pripadnika rezervnog sastava milicije za naknadu ličnog dohotka za juni 1992 

(zaposleni), RSM Prijedor II, SJB Prijedor 

76. Spisak pripadnika rezervnog sastava milicije za naknadu ličnog dohotka za juni 1992 

(nezaposleni), RSM Prijedor II, SJB Prijedor 

77. Svečana izjava D.F., Stanica javne bezbjednosti Prijedor, 8. 05. 1992. 

78. Svečana izjava P.B., Stanica javne bezbjednosti Prijedor, 8. 05. 1992. 

79. Službena zabilješka potpisana od strane D.S. o tome kako Z.Ž. dolazi u Keraterm gdje 

premlaćuje ljude koji su kasnije umrli, 4. 07. 1992. 

80. Izvještaj o preuzetim količinama goriva, Radna organizacija Rudnik željezne rude 

Omarska u osnivanju, 19.-20. 06. 1992. 

81. Spisak angažovanih radnika na obezbjedenju sabirnog centra "Omarska" kojima je 

potrebno izdati specijalne propusnice, Ž.M., komandir Stanice ratne milicije Omarska, 21. 06. 

1992. 

82. Spisak lica koja treba privesti u Sabirni centar u Omarsku, uvedeno u registar 24. 7.1992. 

83. Spisak lica koja treba privesti u Sabirni centar Omarska, 6.-8. 07. 1992. 

84. Spisak lica koja treba privesti u Sabirni centar "Omarska", 23.07. 1992. 

85. Spisak lica koja treba privesti u Sabirni centar Omarska, 14. 07. 1992. 

86. Svečane izjave radnika u policiji, SJB Prijedor, maj 1992. 

87. Spisak radnika SM Prijedor koji su potpisali svečanu izjavu i onih koji to nisu, 29.05. 1992. 

88. Potvrda Opštinske organizacije Crvenog krsta Prijedor za ________14.8.1992. 

89. Evidencija ulaska trećih lica u Stanicu ratne milicije Omarska, za period od 11. 07. 1992. 

do 22. 09. 1994. 

90. Službena zabilješka, Z.Ž. - uzimanje mita i izvođenje zarobljenika, Obavještajno 

bezbjednostni organ Komande regije Prijedor, 1. krajiški korpus, 13. 07. 1992. 

91. "Predstavnici Krajine u Prijedoru", Kozarski vjesnik, 17.07.1992. 



92. "Nikome nije Iako", Kozarski vjesnik, 17. 07. 1992. 

93. Pismo biskupa banjalučkog Franje Komarice upućeno S.D., načelniku SJB Prijedor, 11, 

08. 1992. 

94. Pismo biskupa banjalučkog Franje Komarice upućeno S.D., načelniku SJB Prijedor, 11. 

08. 1992. 

95. Odgovor Sime Drljače, načelnika SJB Prijedor, na pismo biskupa Komarice, 16. 09. 1992. 

96. Specijalni izvještaj Ambasade SAD u Beogradu o Omarskoj i Keratermu, 9. 11. 1992. 

97. Izvještaj o provjeri ^flMHHHHHt CRDB Banja Luka, odjeljenje Prijedor, 15. 07. 1994. 

98. Sematski prikaz kretanja iz logora Omarska preko masovnih grobnica do mrtvačnice u 

Visokom, 6. 10.2000. 

99. "Knjiga nestalih općine Prijedor", mart 1998. 

100. "Identifikovane žrtve", novinski članak. 

101. Odobrenje 1. krajiškog korpusa za posjetu Međunarodne komisije logorima zarobljenika 

na Manjači, Trnopolju, Omarskoj i Prijedoru, 3. 08. 1992. 

102. Depeša načelnika SJB Prijedor Sime Drljače kojom se objašnjava struktura I organizacija 

SJB Prijedor, br. 11-12-2031,29. 05. 1992. 

103. Zaključak Izvršnog odbora opštine Prijedor, br. 02-017-3/92 u vezi proizvodnje 

Vatrostalne tvornice Keraterm, 30. 06.1992. 

104. "Izabrana vlada Srpske opštine", Kozarski vjesnik, 24. 04. 1992. 

105. Izvještaj Komisije o obilasku Sabirnih centara i drugih objekata za zarobljenika u 

Autonomnoj regiji Krajina. Pale, 17. 08. 1992. 

106. Evidencija ulaska trećih lica u Stanicu ratne milicije Omarska, za period od 11. 07. 1992. 

do 22. 09. 1994. 

107. Prijedlog rješenja o postavljenju M.H. na novu dužnost unutar SJB Prijedor, Simo Drljača, 

načelnik SJB Prijedor, 30. 06. 1992. 

108. Dopis SJB Prijedor upućen MUP-u RS, o utvrđivanju čina Ž.M., 23. 10. 1995. 

109. Spisak dodataka Dopunskom izvještaju ekshumacije i potvrde o smrti, opština Prijedor 

(MKS br. 0184-7968-0184-7969). 

110. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u logoru Keraterm krajem jula 

1992. (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

111. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Bišćanima u julu 1992. 

(MKS br. 0184-3960-01884-4285). 



112. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Briševu 24. 07. 1992. ili 

približno tog datuma (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

113. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Čarakovu i okolnom 

području u julu 1992. (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

114. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Hambarinama od maja do 

jula 1992. (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

115. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Jaskićima 14. 06. 1992. ili 

približno tog datuma (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

116. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Kozarcu i okolnom području 

između maja i juna 1992. (0184-3960-01884-4285). 

117. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u kući ________ Kamičanima 

26. 05. 1992. ili približno tog datuma (MKS br. 0184- 3960-0184-4285). 

118. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u gradu Prijedoru krajem 

maja/početkom juna 1992. (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

119. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih na stadionu u Ljubiji 25. 07. 

1992. ili približno tog datuma (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

120. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u kasarni na Benkovcu krajem 

maja 1992. (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

121. Izvještaj o ekshumaciji, spisak muškaraca ubijenih u logoru Keraterm 24. - 25. 07. 1992. 

(0184-3960-01884-4285). 

122. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u logoru Omarska krajem jula 

1992., nakon čišćenja Brda (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

123. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca iz Keraterma i Omarske ubijenih 5. 08. 1992. ili 

približno tog datuma. Posmrtni ostaci nekih od tih ljudi ekshumirani su na Hrastovoj Glavici. 

(MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

124. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca ubijenih u logoru Keraterm između 24. 05. i 05. 

08.1992. (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

125. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca ubijenih u logoru Omarska između 27. 05. i 

21.08.1992. (MKS br. 0184-3960-0184-4285). 

126. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca ubijenih u logoru Trnopolje između 25. 05. i 30. 

09.1992. (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

127. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca ubijenih ispred logora Manjača 6. 08. 1992. ili 

približno tog datuma (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 



128. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca strijeljanih blizu Korićanskih stijena 21. 08.' 

1992. ili približno tog datuma (MKS br. 0184-3960-01884-4285). 

129. Izvještaj o ekshumaciji, spisak pojedinaca navodno ubijenih u Rudniku željezne rude 

Ljubija (Redak ili Kipe) 25. 07 1992. ili približno tog datuma. 

130. Izvještaj pod nazivom "Dodatni izvještaj, ekshumacije i dokaz o smrti, opština Prijedor", 

Nicolas Sebire, istražitelj pri Tužilaštvu MKSJ, 28. 08. 2002. 

131. Izvještaj o ekshumaciji, spisak muškaraca i žena autobusom odvedenih iz Omarske i 

ubijenih krajem jula 1992. Neki od njih su ekshumirani iz Jame Lisac u općini Krupa na Uni (MKS 

br. 0184-3960-01884-4285). 

132. Video zapis logora Manjača, zatvora Kula and i logora Omarska (MKS br.VOOO- 3190). 

133. Video zapis RadovanaKaradžića na sjednici 9 Skupštine BiH, TV BiH, 14. i 15. 10. 

1991. (MKS br.V000-0270) 

134. Izvještaj ITN-a iz zarobljeničkih logora Omarska i Trnopolje, ITN, London, 5. 08. 

1992. (MKS br.V000-0401). 

135. „Dispatches - A Town Called Kozarac", uključuje intervju s Milomirom Stakićem, 

Channel 4, London, 1. 01.1994. (MKS br.V000-3873). 

136. Transkript emisije „Dispatches - A Town Called Kozarac", uključuje intervju s Milomirom 

Stakićem (MKS br.0305-8479-0305-8488). 

137. „Victims of War - A Time to Moum (naslov originala - „Opfer des Krieges, Ethnisch 

Gesaubert - Kozarac, Eine Stadt in Bosnien" i „Omarska – Das Todeslager"), 1. i 2. dio, Monika 

Gras (ICTY No. V000-0077). 

138. Transkript emisije „Victims of War - A Time to Mourn", 1. dio (MKS br.0042- 7896-0042-

7935). 

139. Transkript emisije „Victims of War - A Time to Mourn", 2. dio (MKS br.0042- 7421-0042-

7465). 

140. Transkript emisije „Victims of War - A Time to Mourn", 2. dio (MKS br. 0015- 6765-

0015-6800). 

141. „Bosnia, the Hidden Horrors", ABC News Nightline, 1. dio (MKS br.V000-0148). 

142. Transkript emisije „Bosnia, the Hidden Horrors", ABC News Nightline, l.dio (MKS 

br.0003-9733-0003-9753). 

143. Intervju sa Ž. M., RTV Beograd (MKS br. V000-2046). 

144. Transkript intervjua sa Ž.M. (MKS br.0301-1297-030-1297). 



145. "Sjećanje na preuzimanje vlasti, 29. 04. 1992. godine", intervju sa S.M., S.K. i M.K., Radio 

Prijedor, 

29. 04. 1995. (MKS br.T000-0222). 

146. Transkript emisije "Sjećanje na preuzimanje vlasti, 29. 04. 1992. godine", intervju sa S.M., 

S.K. i M.K., Radio Prijedor, 29. 04. 1995. (MKS br.0063-3718-0063-3732). 

147. Video zapis masovnih grobnica Kevljani i Jama Lisac, Tužilaštvo, MKSJ, 22. 09. 2002. 

(MKS br.V000-2702).  

148. Video zapis Omarske i Trnopolja, bosanski logori, rola 6. ITN, 5. 08. 1992. (MKS br.V000-

0664). 

149. Transkript video zapisa Omarske i Tmopolja, bosanski logori, rola 6, ITN, 5. 08. 1992. 

(MKS br.0305-8493-0305-8507). 

150. Video zapis područja Prijedora iz zraka, uključuje logor Omarska, Trnopolje, Jaskiće, 

Sivce, Kamičane, Keraterm, Prijedor, šest sela predjela Brdo, Hambarine, Čarakovo, rijeku Sanu, 

22. 07. 2001. (MKS br.V000-4075). 

151. Emisija Vijesti, izvještaj o sjednici Skupštine Srpske Republike BiH, Banja Luka TV 

(MKS br.VOOO-1893). 

152. Video zapis Omarske i Tmopolja, bosanski loeori, rola 4, ITN, 5.08.1992. (MKS br.V000-

0662). 

153. Video materijal u vezi Prijedora i intervjui (MKS br.v000-0444). 

154. Transkript Video materijala u vezi Prijedora i intervjua (MKS br.0306-5755-0306- 5784). 

155. Video zapis sastanka predstavnika ITN-a sa prijedorskim vlastima na temu posjete logoru 

Omarska (MKS br.v000-1402). 

156. Transkript video zapisa sastanka predstavnika ITN-a sa prijedorskim vlastima na temu 

posjete logoru Omarska (MKS br.L007-5858-L007-5861). 

157. Isječak iz videa snimljenog na masovnoj grobnici Kevljani 1999. godine, kao i na 

masovnim grobnicama Jama Lisac i Donji Dubovik 2000. godine(MKS br.VOOO- 3985). 

158. Intervju s Milomirom Stakićem, traka 2, januar 1993. (MKS br.V000-4035). 

159. Transkript dijela V000-4035 (MKS br.L008-4864-L008-4869). 

160. Isječak emisije „Bosnia, The Hidden Horror", ABC News Nightline ((MKS br.V000-

2843). 

161. Video traka švedske televizijske emisije pod nazivom "Dokumentaren: Muharems Resa" 0 

putovanju Muharema Nezirevića u Prijedor (R65W-34.17). 

162. Video zapis vjenčanja, datum na traci je 17. 08. 1991. (R65W-53.12). 



163. Video zapis sahrane Hrvata, datum na traci je 20. 09. 1998. (R65W-59.25).  

164. Makete logora Keraterm i Omarska, oba će biti predana Sudu čim ih MKSJ dostavi 

Tužilaštvu BiH. 

165. Legenda makete logora Keraterm, 29. 06. 2000. (MKS br.0100-2417-0100-2418). 

166. Fotografija makete logora Keraterm (MKS br.0100-2416). 

167. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996. (MKS br.0200-

6265). 

168. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6269). 

169. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6266). 

170. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6263). 

171. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6262). 

172. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6264). 

173. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6268). 

174. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6270). 

175. Fotografija logora Keraterm, Nizozemska policija za MKSJ, 12. 03. 1996, (MKS br.0200-

6267). 

176. Fotografija logora Keraterm s mjerama i dimenzijama prostorija (MKS br.0336- 4943). 

177. Fotografija iz zraka rudnika Omarska, 1. 06. 2000., (MKS br. 0100-2444). 

178. Fotografija iz zraka rudnika Omarska, 1. 06. 2000., (MKS br. 0100-2443). 

179. Fotografija iz zraka rudnika Omarska, 1. 06. 2000., (MKS br. 0100-2441). 

180. Tlocrt logora Omarska, dijagram hangara i garaže (MKS br. 0045-4062-0045- 4063).  

181.      Zbirka od 12 fotografija, Nizozemska policija za MKSJ (MKS br. 0040-9592-0040-9603) 

182.     Zbirka od 10 fotografija logora Omarska (MKS br. 0109-7404-01097413) 

183.      Zbirka od 10 fotografija zarobljenika u logoru Omarska, fotografije _____ (MKS br. 0104-

8430-0104-8439) 



184.     Zbirka od 18 fotografija iz Omarske (MKS br. 0203-0295-0203-0312) 

185.     Fotografije kreveta u Omarskoj ( MKS br. 0212-3687) 

186.     Fotografija hodnika na prvom spratu Upravne zgrade u Omarskoj (MKS br. 0123-9999) 

187.     Fotografija stražara u maskirnoj uniformi (MKS br. 0039-6501) 

188.   Fotografija modrica na tijelu ________ snimljena u Trnopolju (MKS BR 0039-8782). 

189. Fotografija žutog TAM kamiona u  hangar u logoru Omarska (MKS BR 0039-3770). 

190. Fotografija unutrašnjosti prvog sprata u logoru Omarska  (MKS br 0045-4067). 

191. Fotografija restorana u logoru Omarska (MKS br. 0105-6517) 

192. Fotografija _____  sa još dvojicom zarobljenika u stakleniku (MKS be. 0045-2452) 

193.     Fotografija ___________________________(MKS. br. 0045-2467) 

194.    Fotografija_______ (MKS br. 0040-7541) 

195.    Crno bijela fotografija (MKS br. 0105-6516) 

196. Fotografija tijela _______ na masovnoj grobnici u Kevljanima (MKS br.0081 -2965- 12A). 

197. Fotografija kostura ________ u mrtvačnici u Visokom (MKS br. 0092-5054-23) 

198. Fotografija tijela _______ na masovnoj grobnici u Kevljanima (MKS br.0081-2965-06A). 

199.    Fotografija odjeće ______  (MKS br.0326-1687-0326-1690). 

200.    Fotografija identifikacijskog doumenta _________ (MKS br. 0092-5062-34A) 

201.    Fotografija rukom pisane poruke pronađene kraj tijela _____ (MKS br. 0092-5062) 

202.    Engleski prijevod rukom pisane poruke pronađene kraj tijela ____ (MKS br. 0092-6907) 

203.   Fotografija tijela ______ u  pećini kod masovne grobnice Jama  (MKS br.0103-7652) 

204. Fotografija tijela JBHHHH ispred pećine kod masovne grobnice Jama Lisac (MKS 

br.0103-7696-0103-7697). 

205. Tlocrt prizemlja i prvog sprata Upravne zgrade logora Omarska (MKS br.0100- 5923-

0100-5924). 

206. Dijagram prizemlja Upravne zgrade logora Omarska, s bilješkama ____ (0106-7887).  

207. Mapa opština (MKS br. 0229-6710). 

208. Velika mapa Prijedora (MKS br. 0046-4993). 

209. Mapa Prijedora s fotografijama (MKS br. 0124-8887). 

210. Mapa nacionalnog sastava Prijedora (MKS br. 0216-9347). 



211. Mapa Prijedora s fotografijama i opisom (MKS br. 0216-6220). 

212. Mapa lokacije masovnih grobnica Kevljani i Donji Dubovik u odnosu na Prijedor I 

Omarska (MKS br. 0105-6518). 

213. Pregled sela Briševo (MKS br. 0203-3350). 

214. Fotografija porodične kuće _____ (MKS br. 0107-4764). 

215. Fotografija katoličke crkve u Briševu (MKS br. 0107-4759). 

216. Fotografija grobova žrtava iz Briševa koje su sahranjene pored katoličke crkve u Raljašu 

(MKS br. 0203-3351). 

217. Fotografija masovne grobnice i mjesta strijeljanja u Redaku (MKS br. 0203-3348). 

218. Fotografija katoličke crkve u Raljašu (MKS br. 0203-3352). 

219. Fotografija ostataka kuće ______ (MKS br. 0107-4761). 

220. Fotografija ostataka kuće ______  (MKS br. 0107-4760). 

221. Fotografija ostataka kuće ______  iz drugog ugla (MKS br. 0107-4762). 

222. Fotografija ostataka kuće porodice ______  (MKS br. 0107-4763). 

223. Fotografija kuće ______  (MKS br. 0107-4765). 

224. Fotografija kućeg ______  iz drugog ugla (MKS br. 0107-4766). 

225. Foto dokumentacija dokaza o masovnom ubistvu pronađenim na Hrastovoj Glavici -

Podvidači, 16 fotografija (MKSJ br. 0068-1229-0068-1272). 

226. Fotografije masovne grobnice Kevljani, 203 fotografije (MKSJ br. 0081-2961- 0081-

2966). 

227. Fotografije ekshumacije na lokalitetu Kevljani, 152 fotografije (MKSJ br. 0082- 7467-

0082-7475). 

228. 44 role filma sa fotografijama mrtvačnice MKSJ vezane uz masovnu grobnicu Kevljani, 

1485 fotografija, juni - august 1999. (MKSJ br. 0092-5049-0092-5091). 

229. 13 rola filma s fotografijama vezanim uz lokalitet Redak, 378 fotografija (MKSJ br. 0100-

6958-0100-6970). 

230. Fotografije predmeta i pripadajuće informacije, 288 fotografija i 70 dokumenata, 

mrtvačnica u Sanskom Mostu, 2001. (MKSJ br. X017-2764-X017-3349). 

231. 26 rola filma s fotografijama iz mrtvačnice u Visokom vezanim uz ekshumaciju masovne 

grobnice Redak, 923 fotografije (MKSJ br. 0102-9121-0102-9146). 



232. 14 rola filma s fotografijama obdukcija ostataka pronađenih na lokalitetu Jama Lisac / 

Donji Dubovik, mrtvačnica MKSJ, 506 fotografija, juli - august 2000. (MKSJ br. 0103-7444-0103-

7457). 

233. Fotografije lokaliteta masovnih grobnica Redak, groblje Pašinac i Ljubija, 198 fotografija 

(MKSJ br. 0107-4667-0107-4674). 

234. Digitalne fotografije raznih lokaliteta u bivšoj Autonomnoj regiji Krajina, uključujući 

lokalitete Tomašica i Benkovac u Prijedoru, 47 folografija, MKSJ (MKSJ br. 0219-4058-0219-

4104). 

235. Digitalne fotografije ekshumacije na Korićanskim stijenama, Komisija za nestale 

Federacije BiH, 67 fotografija, 15.-21. 05. 2003. (MKSJ br. 0295-2142-0295- 2208). 

236. Fotografije ekshumacije na Korićanskim stijenama, 24 fotografije (MKSJ br. 0297- 9309-

0297-9309). 

237. Digitalne fotografije odjeće vezane uz ekshumaciju na lokalitetu masovne grobnice 

Kevljani, 115 fotografija (MKSJ br. 0326-1653-0326-1767). 

238. Digitalne fotografije ekshumacije na Korićanskim stijenama, 100 fotografija (MKSJ br. 

0402-0753-0402-0852). 

239. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 18 dokumenata (MKSJ br. D000-0221). 

240. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 17 dokumenata (MKSJ br. D000-0222). 

241. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 16 dokumenata (MKSJ br. D000-0223). 

242. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 24 dokumenta (MKSJ br. D000-0224). 

243. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 23 dokumenta (MKSJ br. DOO0-0225). 

244. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 10 dokumenata (MKSJ br. D000-0226). 

245. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 18 dokumenata (MKSJ br. D000-0227). 

246. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 24 dokumenta  (MKSJ br. D000-0228). 

247. Elektronske kopije izvještaja patologa o pregledima ostataka pronađenim u masovnoj 

grobnici Kevljani, izvršenim u mrtvačnici u Visokom, 4 dokumenta (MKSJ br. D000-0229). 



248. Lokalitet grobnice Redak, Izvještaj glavnog patologa, Aktivnosti MKSJ u Bosni I 

Hercegovini, sezona 2000. godine, 15. 02.2001., Richard Right, Profesor antropologije, 

Univerzitet u Svdney-u (MKSJ br. D000-0595). 

249. Masovna grobnica Redak 1 - 3D prikaz tijela u grobnici, uključuje i 3D slikovni program 

(MKSJ br. D000-0596). 

250. Jedna elektronska mapa u kojoj se nalazi 5313 dokumenata. 

251. Dokumenti sa CDROM-a označenog „Masovna grobnica Stari Kevljani, ekshumacija, 

priprema za obdukciju", Bihać MUP, 430 fotografija (MKSJ br. D000-1661). Pod brojevima 29 

do 31 slijede fotografije koje se također nalaze na tom CD ROM-u: 

252. Tijela i predmet na lokalitetu, 719 fotografija (MKSJ br. D000-1661). 

253. Tijela u vrećama prije pranja, 484 fotografija (MKSJ br. D000-1661). 

254. Predmeti pronađeni u toku pranja, 154 fotografija (MKSJ br. D000-1661). 

255. Fotografije snimljene na lokalitetu Jakarina Kosa, 439 fotografija, MKSJ (MKSJ br. D000-

0757). 

256. Prvi dio video zapisa pod nazivom „Aerials Exhunialion Siles, 16 April 2002" („Lokaliteti 

ekshumacija snimani iz zraka, 16. 04. 2002.") koji uključuje moguće lokalitete masovnih grobnica 

u Gornjih Plitskoj (Kotor Varoš), Tomašici (Prijedor) i Benkovcu (Prijedor), SFOR (MKSJ br. 

V000-3882). 

257. Drugi dio video zapisa pod nazivom „Aerials Exhumation Sites, 16 April 2002" 

(„Lokaliteti ekshumacija snimani iz zraka, 16. 04. 2002.") koji uključuje moguće lokalitete 

masovnih grobnica u Gornjih Plitskoj (Kotor Varoš), Tomašici (Prijedor) i Benkovcu (Prijedor), 

SFOR (MKSJ br. V000-3883). 

258. Video zapis ekshumacije i otkopavanja u Tomašici u općini Prijedor, MKSJ (MKSJ br. 

V000-3961). 

259. Video zapis ekshumacije i otkopavanja na Benkovcu u općini Prijedor, MKSJ (MKSJ br. 

VOOO-3962). 

  

 

Rezultat istrage 

Nakon provedene istrage od strane Tužilaštva MKSJ, te potvrđivanja Konsolidovne optužnice 

Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju, br. IT-02-65 protiv Ž.M., M.G., D.F. i D.K. 

utvrđeno je postojanje osnovane sumnje da su osumnjičeni Ž.M., M.G. i D.F. odgovorni za 

počinjenje krivičnog djela zločina protiv čovječnosti iz člana 172. stav 1. 



KZ BiH u vezi sa članom 29. i članom 180. stav 1. i 2. KZ BiH, a D. K. odgovoran za počinjenje 

krivičnog djela zločina protiv čovječnosti iz člana 172. stav 1. KZ BiH u vezi sa članom 29. i 

članom 180. stav 1. KZ BiH. U toku istrage prikupljeni su dokazi koji potvrđuju sljedeće činjenice: 

260. Video zapis ekshumacije i otkopavanja na groblju Pašinac u općini Prijedor, MKSJ (MKSJ 

br. V000-3963). 

261. Prvi dio video zapisa ekshumacije i otkopavanja na lokalitetu Redak 1 i 2 u općini Prijedor, 

MKSJ (MKSJ br. V000-3964). 

262. Drugi dio video zapisa ekshumacije i otkopavanja na lokalitetu Redak 1 i 2 u općini 

Prijedor, MKSJ (MKSJ br. V000-3965). 

263. Dodatak G izvještaju A.M. od 9. 01. 2004. godine - video zapis ekshumacija na raznim 

lokalitetima (MKSJ br. V000-4667). 

264. Video zapis vezan uz ekshumacije na raznim mjestima u BiH, pod nazivom „Video V000-

6210). maSOVnih gr°bn tJ-kalilcU" (MKSJ br 

265. Video zapis ekshumacije i otkopavanja na lokalitetu Kevljani, vjerovatno juni 1999. 

(MKSJ br. VOOO-6211). 

266. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. V000-3893). 

267. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. V000-3894). 

268. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. VOOO-3895). 

269. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. V000-6278). 

270. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. V000-6279). 

271. Video zapis s materijalima vezanim uz ekshumacije (MKS br. V000-6280). 

272. Jedan DVD s materijalima vezanim za ekshumacije biti će predan Sudu čim ga MKSJ 

dostavi Tužilaštvu BiH. 

Nakon prvih višepartijskih izbora održanih u BiH mjeseca novembra 1990. godine, kada su 

jugoslovenske republike počele da se odvajaju od SFRJ, nacionalnoj Srpskoj demokratskoj stranci 

(SDS) je postalo jasno da neće moći spriječiti BiH da krene istim putem otcjepljivanja od 

jugoslovenske savezne države poput Slovenije i Hrvatske. Srpsko političko rukovodstvo je na 

kraju donijelo plan za uspostavljanje srpske države na teritoriji BiH koja će biti članica 

jugoslovenske savezne države.  

Dana 24. oktobra 1991. godine srpski delegati u Skupštini BiH zasjedali su kao posebno tijelo i 

proglasili „Skupštinu srpskog naroda Bosne i Hercegovine" i odmah zatražili plebiscit srpskog 

naroda po pitanju da li žele da ostanu u jugoslovenskoj saveznoj državi. Na osnovu izvještaja SDS-

a, rezultati plebiscita održanog dana 9. novembra 1991. godine su bili u ogromnoj većini za 

ostajanje u Jugoslaviji. Dana 21. novembra 1991. godine Skupština je donijela rezoluciju kojom 



je proglasila da su sve teritorije s većinom Srba koji su učestvovali na plebiscitu i glasali za 

ostajanje u Jugoslaviji dio jugoslovenske federacije. 

Da bi obezbijedili instrumente za uspostavljanje odvojenih teritorija pod kontrolom Srba I 

osvajanje vlasti u opštinama, Glavni odbor SDS-a je dana 19. decembra 1991. godine donio 

"Uputstvo o organizovanju i djelovanju organa srpskog naroda u Bosni I Hercegovini u vanrednim 

okolnostima", kojim se opštinskim odborima SDS-a nalaže da odmah uspostave krizne štabove 

koji su planirani tako da preuzmu sve prerogative I funkcije skupština opština u „ratnom stanju" 

kada god se one ne mogu sazvati, tj. da uspostave skupštinu srpskog naroda i da se pripreme za 

preuzimanje policijskih organa I za uspostavljanje drugih opštinskih tijela. 

Dana 9. januara 1992. godine srpska Skupština proglasila je Srpsku Republiku BiH, za koju je 

rečeno da se sastoji od takozvanih „srpskih autonomnih oblasti" (SAO) i drugih srpskih etničkih 

oblasti koje su definisane kao one na kojima su Srbi glasali na plebiscite i one u kojima su Srbi 

manjina, što je rezultat genocida počinjenog tokom Drugog svjetskog rata. 

Iz govora koji su srpski političari održali tokom 1991. i 1992. godine, kao i iz materijalnih dokaza, 

proizilazi da je „odvajanje" druge dvije nacionalne zajednice od ovih teritorija i njihov „nestanak" 

u BiH bio prvi strateški cilj koji je trebalo postići implementacijom sveukupnog plana srpskog 

političkog rukovodstva. Uspješno ostvarivanje plana zahtijevalo je doprinos mnogih učesnika i 

institucija, naročito angažovanje srpskih političkih, pravosudnih, vojnih i sigurnosnih snaga na 

svim nivoima. 

Nakon prisilnog zauzimanja Prijedora, dana 30. aprila 1992. godine, Krizni štab opštine Prijedor 

je nametnuo stroga ograničenja u svim aspektima života nesrpskog stanovništva, među kojima je 

bila sloboda kretanja i zaposlenja, zbog čega su oni ostali zatvoreni u onim selima i dijelovima 

opštine u kojima su živjeli. Od kraja maja 1992. godine ova područja su zatim bila izložena 

žestokim, masovnim napadima od strane Vojske Republike Srpske, paravojnih snaga, snaga 

Teritorijalne odbrane, policijskih jedinica i civila koje su ove snage naoružale. 

Mjeseca maja 1992. godine Klizni štab Opštine Prijedor uspostavio je tri glavna logora u opštini 

Prijedor: Keraterm, Omarska i Trnopolje. 

Selo Hambarine, smješteno na široj teritoriji opštine Prijedor, bilo je prvo muslimansko selo koje 

je pretopilo napad u kojem su gađani civilni objekti i civilno stanovništvo. Tokom ovog napada 

srpske snage su u šume otjerale civilno stanovništvo sela Hambarine. Dana 24. maja 1992. godine 

srpske snage su napale Kozarac, selo s većinskim muslimanskim stanovništvom, i razorile 

domove, džamije i crkve. Civilno stanovništvo je izbjeglo u susjedna sela i obližnje šume i planine, 

gdje je većina zarobljena ili se predala srpskim snagama. Dana 26. maja 1992. godine stanovništvo 

je opkoljeno, odvedeno do sabirnih mjesta i razdvojeno po polu. Većina muškaraca je odvedena u 

logor Keraterm ili logor Omarska, a neka lica, uglavnom žene i djeca odvedena su u logor 

Trnopolje. Srpske snage su očistile područje između Kozarca I Trnopolja u periodu od 20. maja 

do sredine juna 1992. Dana 14. juna 1992. godine naoružani muškarci su ušli u selo Sivci, 

smješteno između Kozarca i Trnopolja, i silom odveli sve muškarce nesrpske nacionalnosti u logor 

Keraterm. Srpske snage su očistile područje Brda u periodu od 20. do 27. juna 1992. godine. Oni 

stanovnici koji su zarobljeni, a nisu ubijeni, poslani su u logore, i ti napadi su imali za posljedicu 



smrt, bježanje, odnosno zarobljavanje ili deportaciju skoro svog muslimanskog i hrvatskog 

stanovništva koje je živjelo u opštini Prijedor. Do juna 1993. godine broj muslimanskog 

stanovništva koji je ranije iznosio 49,351 sveden je na 6,124, dok se broj hrvatskog stanovništva-

smanjio sa 6,316 na 3,169. Istovremeno, broj srpskog stanovništva u opštini povećao se sa 47,581 

na 53,654. 

LOGOR OMARSKA I KERATERM 

Logor Omarska je bio u funkciji od 27. maja 1992. 

Logor Omarska bio je smješten u bivšem rudarskom kompleksu u selu Omarska, na otprilike 20 

kilometara udaljenosti od grada Prijedora. Među zatočenicima su bili vojno sposobni muškarci, 

politički, privredni i društveni rukovodioci, kao i intelektulaci iz redova bosanskih Muslimana i 

bosanskih Hrvata. U periodu od maja do avgusta 1992. godine u logoru je bilo zatočeno više od 

3000 zatočenika, a među njima su bili svjedoci 1, 2, 6, 7, 8, 13, 17, 18, 22, 26, 29-36, 38, 40, 42, 

45, 46, 48, 50, 51, 52, 53 i 57. Oko 37 žena je bilo zatočeno u logoru. Zatočenici su držani u 

nehumanim uslovima, a atmosfera krajnjeg mentalnog i fizičkog nasilja se širila logorom. Većina 

zatočenika bila je smještena u „hangar" koji je bio najveća od četiri zgrade u krugu logora. Bile su 

tu još tri glavne zgrade u logoru Omarska: upravna zgrada i zgrada poznata kao „bijela kuća" I 

zgrada poznata kao „crvena kuća". Između hangara i zgrade uprave nalazila se betonska staza, 

poznata pod nazivom „pista", u obliku slova L, duga 30 metara, a zapadno od hangara bio je 

travnjak, na čijem su se drugom kraju uzdizale bijela kuća i crvena kuća. 

Uslovi u logoru bili su surovi i ponižavajući. U logorima Omarska svakodnevno su vršena 

ispitivanja, često praćena batinama. Ubistva, surovo batinanje, i drugi oblici fizičkog i psihičkog 

zlostavljanja, uključujući seksualno zlostavljanje, bili su uobičajena pojava. Stražari u logoru i 

druga lica koja su često dolazila u logor koristili su sve vrste oružja i predmeta da bi tukli i na 

drugi način fizički zlostavljali zatočenike. Posebno su politički i društveni rukovodioci i 

intelektualci iz redova bosanskih Muslimana I bosanskih Hrvata, , imućni građani i oni za koje se 

smatralo da su ekstremisti ili da su pružali otpor bosanskim Srbima, podvrgavani naročitom 

premlaćivanju i zlostavljanju, često sa smrtnim ishodom. Osim što su bili direktno podvrgavani 

zlostavljanju, većina zatočenika je bila svjedokom zlostavljanja drugih zatočenika. Premlaćivanja, 

mučenje I drugi načini surovog maltretiranja i ponižavajućih radnji su se obično izvodili u 

potpunosti pred drugim zatočenicima, a zatočenike su ponekad tjerali i da tuku jedni druge. 

Dolazak novih zatočenika, vrijeme za obroke i korištenje toaleta su uvijek bili nova prilika za 

zlostavljanje. Ovo je dovelo do atmosfere terora i zatočenici su živjeli u strahu da će biti odabrani 

za zlostavljanje.  

Zatočenicima - su nametnuti surovi životni uslovi. Vođena je sračunata politika pretipanosti i 

zatočenici su morali da žive stiješnjeno i u nehigijenskim. Svi prostori koji su korišteni za smještaj 

zatočenika bili su prenatrpani preko svake mjere. U nekim prostorijama zatočenici su bili tako 

stiješnjeni da su morali stajati, a nisu se mogli kretati ili sjediti. Zatočenici su izgladnjivani i davana 

im je zagađena voda za piće. Postojala su dva nužnika koja su koristili svi zatočenici. Zdravstvena 

zaštita je bila nedovoljna ili nije uošte postojala. Psihičko i fizičko stanje zatvorenika se znatno 

pogoršalo i živjeli su u neprekidnom strahu. 



Prema jednom srpskom dokumentu ,,u periodu od 27. maja do 16. avgusta 1992. godine u Omarsku 

ukupno su dovedene 3,334 osobe. Među ovim zatočenicima bilo je 37 žena, 28 osoba je imalo 

manje od osamnaest godina života, a 68 osoba je bilo starije od 60 godina". Skoro svi zatočenici u 

logoru Omarska bili su ne-Srbi koji su bili ili uhapšeni ili prebačeni u logor, ili su se našli u 

okruženju kada su napadnuta i očišćena sela s većinskim muslimanskim i hrvatskim 

stanovništvom. Oko 20. jula 1992. godine nekoliko autobusa sa zatvorenicima prebačeno je iz 

Keraterma u Omarsku. Dana 6. avgusta 1992. godine svi zatočenici, osim njih 170, prebačeni su 

u logore Manjača ili Tniopolje. Dana 21. avgusta 1992. godine Omarska je zatvorena nakon posjete 

međunarodne televizije I novinara. 

Po naređenju S.D. od 31. maja 1992. godine, logor je obezbjeđivalo osoblje iz stanice policije u 

Omarskoj, a šef obezbjeđenja u to doba je bio Ž.M., dok je mješovita grupa istražitelja iz državne 

sigurnosti (SNB), javne sigurnosti (SJB) i vojne sigurnosti bila zadužena za isljeđivanje i 

kategorizaciju zatočenika. Stražari podređeni Ž.M. u bili su regrutirani iz redova redovne i 

rezervne policije, vojnih rezervista i aktivnih pripadnika vojnih jedinica u toj oblasti. Bili su 

organizirani u tri smjene, svaka od po približno 30 ljudi. Svaka je smjena trajala 12 sati, i 

smjenjivali su se u sedam sati ujutro u sedam sati uveče, nakon čega je slijedio odmor od 24 sata. 

Trojica vođa smjene bili su M.G., M.K. i M.R. 

Prostori korišteni za smještaj zatočenika bili su pretrpani preko svake mjere. U prostoru zvanom 

„garaža" čije su dimenzije bile 5x6 metara bilo je zatočeno od 150 - 300 ljudi. Zatočenici su morali 

da stiješnjeni stoje i nisu se mogli kretati niti sjediti, Vazduh je bio zagušljiv, a temperatura tako 

visoka da su neki zatočenici padali u nesvijest.  

Mnogi istaknuti zatočenici bili su držani u prostoriji u prizemlju zgrade uprave zvana ___soba". 

___ bio dobro poznati mještanin koji je bio vođa sobe i postupao kao veza između zatočenika i 

stražara u ovoj sobi. Često bi zatočenici iz ____sobe" bili prozivani za isljeđivanje i zlostavljanje. 

Dvije zgrade poznate kao „bijela kuća" i „crvena kuća" bile su mjesto najsurovijeg zlostavljanja i 

mučenja zatočenika. Mnogi zatočenici koji su odvedeni u „bijelu kuću" ili „crvenu kuću" nisu 

izašli živi i povremeno su njihova tijela stavljana na gomilu iza „bijele kuće" ujutro prije nego što 

su odvezeni kamionom. 

Da bi primiii svoju porciju hrane, zatočenici su jednom dnevno odvođeni u restoranski dio, gdje 

su bili prisiljeni da za tri minute pojedu naeadekvatnu hranu. Često su se zatočenici odlučivali da 

propuste obrok kako bi izbjegli batinanje koje je bilo često na putu u restoranski dio i na povratku. 

U zgradi hangar bila su dva nužnika koja je koristilo od 1000 do 2000 zatočenika. Međutim, 

zatočenici su se većinom odlučivali da se olakšaju u odjeću kako bi izbjegli redovno batinanje na 

putu do nužnika i na povratku. Čak i kad bi se zatočenici preuzeli rizik batinanja da bi otišli u 

nužnik, uslovi su bili jadni. U drugim zgradama nužnik uopše nije postojao. 

Stotine zatočenika je danima ili sedmicama držano na pisti, bez ikakvog zaklona od vremenskih 

nepogoda, na betonskom prostoru u obliku slova L, tri metra dugačkom I poznatom pod imenom 

„pista". Zatočenici su često bili prisiljavani da na asfaltu satima leže na stomaku u vrijeme kada je 

trebalo spriječiti da vide neka događanja u logoru. 



Nakon dolaska u Omarsku nove zatočenike su fizički i verbalno zlostavljali dežurni stražari. 

Zatočenici su prisiljavani da stoje s ispruženim rukama naslonjenim na zid i s tri prsta podignuta 

u znak pozdrava, dok su im pretraživali tijela da bi im oduzeli stvari od vrijednosti. 

U prostoriji na prvom spratu inspektori/istražitelji iz Centra službi bezbjednosti (CSB) iz Banja 

Luke, iz prijedorskog SNB, SJB i vojni istražitelji svakodnevno su vršilli isljeđivanja. Tokom 

ispitivanja zatočenici su često bili podvrgavani surovom fizičkom nasilju i mnogo puta su drugi 

zatočenici mogli čuti jauke i krike koji su dopirali iz prostorija za isljeđivanje. Stražari koji su bili 

prisutni tokom isljeđivanja tukli bi zatočenike metalnim šipkama i drugim predmetima. Na osnovu 

rezultata isljeđivanja zatočenici su bili podijeljeni u tri kategorije. Zatočenici koji su spadali u 

kategoriju br. 1 defmisani su kao „lica koja su koja su direktno organizovala oružanu pobunu i u 

njoj učestvovala i bila su podvrgnuta najgorem tretmanu u logoru Omarska. Mnogi od njih nisu 

preživjeli. 

Tokom istrage koju je sprovelo Tužilaštvo MKSJ, pribavljene su smrtovnice za oko 145 lica koja 

su u Omarskoj ubijena ili tamo posljednji put viđena. Osim toga, naknadno je iz raznih grobnica 

ekshumirano najmanje 14 tijela lica koja su u Omarskoj ubijena ili tamo posljednji put viđena. 

Što se tiče pojedinačnih radnji za koje se optuženi terete da su ih počinili u logoru marska, one se 

pominju dispozitivu optužnice, da bi se izbjeglo ponavljanje. 

Logor Keraterm počeo je funckcionisati dana 23. maja 1992. godine i u njemu je bilo zatočeno 

čak 1500 zatočenika. Dana 27. maja 1992. godine, po naređenju predsjednika Kriznog štaba jedan 

broj zatočenika prebačen je iz logora Keraterm u logor Omarska. 

Logor Keraterm se nalazio u krugu fabrike keramičkih proizvoda na cesti Prijedor-Banja Luka, 

nedaleko od centra grada Prijedora. U logoru su postojale četiri sobe, od kojih je soba 2 bila 

najveća, a soba 3 najmanja. U logoru je bilo zatočeno do 1500 zatočenika, među kojima su bili 

svjedoci 3, 4, 9, 10, 11, 14, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 23, 24, 25, 27, 28, 37, 39, 41, 44, 45, 50, 54 i 

58. U logoru Keraterm bilo je zatvoreno i nekoliko žena. 

Uslovi u logoru su bili surovi, neljudski i ponižavajući, a logorom se upravljalo na način koji je 

dovodio do iscrpljenosti ili smrti zatočenika. Često su isljeđivanja praćena batinanjem. Ubistva, 

surova premlaćivanja i dragi oblici fizičkog i psihičkog zlostavljanja, među kojima je bilo i 

seksualno, bila su uobičajena. Logorski stražari i lica koja u logor dolazila sa strane često su 

koristili su sve vrste oružja i predmeta da bi tukli zatočenike i na drugi način fizički ih zlostavljali. 

Pored toga što su direktno bili podvrgnuti zlostavljanju, većina zatočenika bila je svjedokom 

zlostavljanja drugih zatočenika. Premlaćivanja su praćena prijetnjama i pogrdnim i ponižavajućim 

komentarima na račun žrtava, njihovih porodica. Zatočenici su bili prisiljeni da tovare beživotna 

tijela njihovih drugova zatočenika na kamione da bi bili odvezeni iz logora. Ovo je dovelo do 

atmosfere terora i zatočenici su živjeli u neprekidnom strahu od zlostavljanja. 

Zatočenicima su nametnuti surovi životni uslovi. Vođena je sračunata politika pretrpanosti. 

Između 200 i 500 zatočenika bilo je stiješnjeno u svakoj prostoriji. Zatočenici često nisu mogli da 

legnu. Izgladnjivani su, a davana im je samo zagađena voda za piće. Zdravstvena zaštita je bila 



nedovoljna ili nije uopšte postojala. Psihičko I fizičko stanje zatvorenika se znatno pogoršalo i 

živjeli su u neprekidnom strahu. 

U logoru Keratem bile su četiri prostorije gdje u zatočenici bili zatočeni. Prostorija br. 1 imala je 

dimenzije 15-20mx6-7m, a tavanica je bila visoka 3 - 4 m i tu se uglavnom nalazilo od 200 do 350 

zatočenika. Prostorija br. 2 imala je dimenzije 18 - 20 m X 15 - 20 m, a tavanica je bila visoka 2,5-

3 metra. Normalno je u toj prostoriji bilo zatočeno od 250 do 500 zatočenika, a najveći broj je bio 

u mjesecu julu 1992. godine, kada su zatočenici iz prostorije br. 3 prebačeni u prostoriju br. 2. 

Podatak od 27. ili 28. jula otkriva daje u prostoriji br. 2 bilo zatočeno 570 ljudi. Prostorija br. 3 

imala je približne dimenzije 18- 10 m x 6 m, bila je u obliku slova L s pregradom na sredini. 

Nalazila se odmah do nužnika i prostorija za umivanje iz kojih je curilo u prostoriju br. 3, gdje se 

širio strašan smrad. Dana 20. jula 1992. godine ili tih dana u prostoriji br. 3 bilo je oko 250 do 400 

ljudi, a kasnije se broj povećao na 570. Prostorija br. 4 imala je probližno iste dimenzije kao i 

prostorija br. 3. Bila je prenatrpana ljudima, čiji je broj kasnije dostigao čak 400 - 500 osoba. 

Nakon dolaska u Keraterm zatočenicima su oduzete sve preostale lične stvari i tukli su ih prije 

nego što će ih utjerati u u jednu od četiri skladišne prostorije. U skladišnim prostorijama bili su 

zaključani iza metalnih vrata tokom najvrelijeg ljeta. Zatočenici često nisu mogli leći, ni slobodno 

se kretati. Bez obzira da li su bili zatočeni u prostoriji ili napolju, zatočenici su se smjeli kretati 

samo ako im je to bilo izričito dozvoljeno, obično samo kad je trebalo da dobiju hranu jedva 

dovoljno za preživljavanje. Nisu imali prilike za fizičke vježbe i nije postojala praksa koja bi 

dozvoljavala da redovno izlaze na svjež vazduh. 

Logor Keraterm nije imao dovoljno nužnika, niti druga mjesta za održavanje lične higijene. Hrana 

koja je dijeljena bila je neoprostivo oskudna. Snabdjevanje zatočenika vodom bilo je neadekvatno, 

naročito tokom vrućih ljetnih mjeseci 1992. godine. Nisu mogli presvući odjeću, niti se okupati, a 

zdravstvena zaštita je bila ograničena. Logorsko osoblje je zatočenicima redovno vikom upućivalo 

pogrde na nacionalnoj osnovi. 

Većina je zatočenika bila pozvana na isljeđivanje tokom njihovog zatočeništva. Srpski inspektori 

iz banjalučkog CSB i Prijedorskog SJB obavljali su službena isljeđivanja. Odlasci zatočenika na 

isljeđivanje i povratak su bili praćeni redovnim batinanjem. Na osnovu rezultata isljeđivanja 

zatočenici su bili „klasificirani" i prebačenu u logor Omarska ili vraćeni u određenu prostoriju u 

Keratermu, u skladu s njihovom novom „klasifikacijom". 

Uprava Keraterma kao i lica koja su po svom nahođenju dolazila u logor redovno su zatočenike 

podvrgavali ubijanju, surovom premlaćivanju i drugim oblicima fizičkog I psihičkog zlostavljanja, 

pri čemu su korištene sve vrste oružja. Ponekad su premlaćivanja ili druge ponižavajuće radnje 

vršene naočigled drugih zatočenika uz pogrdne I ponižavajuće komentare na račun žrtava ili 

njihovih porodica i uz opšte prijetnje drugim zatočenicima. Nakon batinanja zatočenicima nije 

pružena nikakva medicinska njega, ili je ona bila nedovoljna. 

Logor Keretarm nisu preživjeli zatočenici čiji je identitet znan ili neznan. Često su tijela zatočenika 

stavljana u kontejner za smeće ili do njega, a bio je smješten na kraju tvorničke zgrade u blizini 

prostorije br. 4. Kada su leševi iznošeni iz logara zatočenici su morali da ih utovaruju na vozila. 



Dana 27. maja 1992. godine prijedorski Krzini štab je naredio da se svi zatočenici iz objekta 

Keraterm prebace u objekte rudnika željezne rude Omarska. Oko 5. avgusta 1992. godine većina 

zatočenika je prebačena u logore Manjača, Trnopolje ili Omarska. Ubrzo nakon toga, 5. avgusta 

1992. ili tih dana logor Keraterm je zatvoren.  

Pribavljene su smrtovnice u vezi s pojedincima koji su ili ubijeni ili posljednji put viđeni u logoru 

Keraterm. Osim toga, iz grobnice Hrastova Glavica ekshumirana su tijela 33 bivših zatočenika 

Sto se tiče pjedinačnih događaja za koje se optuženi terete da su ih počinili logoru Keraterm, oni 

se pominju u dispozitivu optužnice, da bi se izbjeglo ponavljanje. 

 

Materijali koji potkrepljuju navode iz optužnice 

1. Zapisnik o saslušanju svjedoka ______ od 5.01.1996. 

2. Zapisnici o saslušanju svjedoka ______ od 20.10.2000. (s prilozima). 

3. Zapisnik o saslušanju svjedoka ______ od 21.01.1995. 

4. Kopija fotografije makete logora Omarska s primjedbama 

5. Plan prostorija restorana / Upravne zgrade s primjedbama  

6. Zapisnici o saslušanju svjedoka ______ od 3.07.2002,19.01.1995. 

7. Rješenje Suda u Sanskom Mostu od 10.07.1997. kojim se  proglašava mrtvim 

8. Zapisnik o saslušanju svjedoka ______ od 19.01.1995 

9. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 28.10.1994. 

10. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 19.10.1994. 

11. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______  od 2.11.1994. 

12. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 17.08.2000, 7.11.1995. 

13. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 20.01.1995, 23.08.2000,19.01.2002. 

14. Spisak zatočenika zatočenih u prostoriji br. 4 u Keratermu. kojega je uručio ______ s 

bilješkom istražitelja sačinjena 30.11.1998.. 

15. Izvještaj o postupku identifikacije s fotografija koji se odnosi na  ______  od 11.06.1999. 

16. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______od 17.11.1994. 

17. Rješenje o prestanku radnog odnosa  ______ od 04.07.1992. 

18. Ugovori o ostavi, ______  od 15.09.1992. i 16.09.1992. 

19. Izvod iz matične knjige vjenčanih za  ______   12.05.1975. 



20. Uvjerenje izdato ______ od 01.02.1975. 

21. Dozvola od______ vezi korištenja stana od  ______  

22. Rješenje u vezi  ______  od  11.09.1991. 

23. Zapisnici o saslušanju svjedoka ______ od 12.04.2002, 9.12.1994. 

24. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 8.12.1994. 

25. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______  od 18.06.1995, 8.03.2003. 

26. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 01.03.1999. 

27. Izvještaj s identifikacije fotografija koji se odnosi na  ______  od 28.02.1999 

28. Nalazi i mišljenje Ijekara za  ______ od 19.08.1992. 

29. Otpusnica iz bolnice za  ______ 

30. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 13.10.2000. 

31. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 31.10. 1994. 

32. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 02.07.2002. 

33. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 1.07.2002. 

34. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 28.08.2000, 5.03.2002. 

35. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 28.08.2000. ( s prilozima i objašnjenjima) 

36. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 20.01.2004. 

37. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 12.03.1999. 

38. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 30.01.1999. 

39. Izvještaji s identifikacije fotografija koji se odnose na ______ od 30.01.1999, 28.08.1998. 

40. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 10.12.1994, 17.06.1995. 

41. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 2.07.2002. 

42. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 16.11.1994, 16.10.1995. 

43. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 26.02.1995, 15.10.1995. 

44. Zapisnici o saslušanju svjedoka  ______ od 14.01.1995, 19.01.1995, 29.08.2000, 

18.01.2002. 

45. Zapisnik o saslušanju svjedoka  ______ od 14.09.2000. 

46. Zapisnik o saslušanju svjedoka K01 od 12.09.2001. 



47. Izvještaj 0o postupku identifikacije s fotografija koji se odnosi na svjedoka K01 od 

12.09.2001. 

48. Zapisnik o saslušanju svjedoka K03 od 3.01.1996. 

49. Zapisnici o saslušanju svjedoka KOS od 26.09.2000, 8.05.2002. 

50. Zapisnici o saslušanju svjedoka K07 od 7.03.2001, 5.03.2002. 

51. 6 rješenja Općinskog suda u Sanskom Mostu o proglašenju smrti zatočenika logora 

Keraterm 

52. Zapisnici o saslušanju svjedoka KOS od 24.08.2000, 18.01.2002. 

53. Zapisnik o saslušanju svjedoka K012 od 12.10.1995. 

54. Zapisnik o saslušanju svjedoka KOB od 15.09.2000. 

55. Zapisnik o saslušanju svjedoka KOM od 26.09.1994. 

56. Dva uvjerenja koja se odnose na svjedoka KO 14 

57. Zapisnik o saslušanju svjedoka KO 18 od 5.03.1999. 

58. Izvještaj o identifikaciji s fotografija koji se odnosi na svjedoka K018 od 3.03.1999. 

59. Zapisnik o saslušanju svjedoka KO 19 od 1.11.2002. 

60. Rješenje Općinskog suda u Sanskom Mostu o proglašenju smrti zatočenika logora 

Omarska 

61. Zapisnici o saslušanju svjedoka K021 od 28,08.2000, 22.3.1995. 

62. Bilješke koje je načinio svjedok K021 dok je bio zatočen u logoru Omarska 

63. Zapisnici o saslušanju svjedoka K022 od 20.01.1995, 25.03.2002. 

64. Odluka o ratnim predsjedništvima, Službeni list RBiH 

65. Zapisnik o saslušanju svjedoka K023 od 29.10.2001. 

66. Zapisnici o saslušanju svjedoka K027 od 14.02.1995, 7.03.2003. 

67. Rješenje Ministarstva odbrane Srpske Republike Bosne i Hercegovine koje se odnosi na 

svjedoka K027 

68. Zapisnici o saslušanju svjedoka K029 od 24.04.2002, 2.03.1999. 

69. Izvještaj o identifikaciji s fotografija koji se odnosi na svjedoka K029 od 16.01.1999.  

70. Zapisnik o saslušanju svjedoka K033 od 9.01.1996. 

71. Izvještaj io postupku identifikacije s fotografija koji se odnosi na svjedoka K033 od 

23.08.1998, 19.05.1999. 



72. Zapisnik o saslušanju svjedoka K034 od 9.12.2000. 

73. Zapisnik o saslušanju svjedoka K035 od 14.12.1994. 

74. Izvještaj o identifikaciji s fotografija koji se odnosi na svjedoka K035 od 19.04.2000.  

75. Zapisnik o saslušanju svjedoka K036 od 24.04.1996. 

76. Izvještaj o identifikaciji s fotografija koji se odnosi na svjedoka K037 od 23.02.2000. 

77. Zapisnici o saslušanju svjedoka K038 od 15.03.2000, 15.01.1995, 10.01.2002. 

78.       Zapisnik o saslušanju svjedoka K039 od 08.12.1994. 

79. Zapisnik o saslušanju svjedoka K040 od 26.01.1999. 

80. Izvještaji o identifikaciji s fotografija koji se odnose na svjedoka K040 od 28.08.1998. 

81. Ovjereni transkripti svjedočenja predloženih svjedoka koji su prethodno svjedočili u 

predmetima protiv K. i dr, S. i dr, S., T., B. i M. nabrojani u povjerljivom Aneksu III i dostupni 

Sudu i odbrani. Obzirom da su neki svjedoci svjedočili pred MKSJ uz mjere zaštite, potrebno je 

osigurati da javnosti ne bude dostupna činjenica da su oni već ranije bili svjedoci. Iz tog razloga 

spisak svih ranijih svjedoka i njhovih svjedočenja dostavlja se u aneksu umjesto da se ovdje 

navedu. 

PRIJEDLOG ZA ODREĐIVANJE PRITVORA NAKON PRIHVATANJA 

PRILAGOĐENE OPTUŽNICE 

Na osnovu rezulata istrage koju je sproveo MKSJ i na osnovu Konsolidovane optužnce MKSJ 

protiv optuženih, postoji osnovana sumnja da su optuženi počinili djela za koje se terete. 

Rješenjem sudije za prethodni postupak Suda BiH, br. X-KRN-06/200 od 10. maja 2006. godine, 

ispravljenog Rješenjem od 11. maja 2006. godine optuženima je određen pritvor u trajanju od 

mjesec dana, računajući od 9. maja 2006. Rješenje sudije za prethodni postupak potvrdilo je 

posebno Vijeće svojim rješenjima od 13. maja 2006. godine i 16. maja 2006. godine. Rješenjem 

Suda BiH, br. X-KRN-06/200 od 9. juna 2006. godine, pritvor je produžen za mjesec dana, 

odnosno do 9. jula 2006. Rješenje Vijeća potvrdilo je Apelaciono vijeće, br. X-KRN-06/200 od 

27. juna 2006. godine. 

Na osnovu člana 227. stava 3. i člana 137. stava 1. ZKP-a BiH, Tužilaštvo BiH podnosi prijedlog 

za produženje pritvora prema svima optuženima nakon prihvatanja prilagođene optužnice, iz 

razloga predviđenim članom 132. stav 1. tačka a) i d) ZKP-a BiH. 

Bjekstvo 

Postoje osnove za pritvor iz člana 132. stav 1. tačka a) ZKP-a BiH, pošto okolnosti upućuju na 

mogućnost bjekstva. Uzimajući u obzir da je prošlo nekoliko godina od vremena kada je MKSJ 

podigao optužnicu protiv optuženih do njihove predaje MKSJ, u predmetu Ž.M. više od 8 godina, 



M.G. i D.K. više od 7 godina, a D.F. više od 2 godine1, da je činjenica da su svi optuženi državljani 

Srbije i Crne Gorem, naročito činjenica da se D.K. preselio iz Prijedora u Saveznu Republiku 

Jugoslaviju nakon što su dana 9. aprila 1998. uhapšena dvojica tadašnjih saoptuženih M.K. i M.R. 

i da je u januaru 2005. godine dobio državljanstvo Srbije i Crne Gore, da su M.G. u Ž.M. tek 

nedavno dobili državljanstvo Srbije i Crne Gore, prvo pomenuti jula 2004. godine, a drugo 

pomenuti juna 2005. godine, da su M.G. i D.K. prethodno više godina boravili u Srbiji2,  da su 

tako mogli uspostaviti veze, da Ustav Republike Srbije isključije mogućnost ekstradicije njenih 

građana, da D.F. i Ž.M. nemaju značajna materijalna dobra u Bosni i Hercegovini, da će optuženi 

biti nedostupni organima vlasti Bosne i Hercegovine, ako pobjegnu preko granice, i na taj način 

osujetiti tok krivičnog postupka pred Sudom BiH, uzimajući u obzir težinu i prirodu djela za koja 

se optuženi terete, kao i visinu zapriječene zatvorske kazne, jasno je da optuženi imaju I motiv za 

bjekstvo i konkretne i stvarne mogućnosti za njegovo izvođenje. 

Tužilac se prije svega oslanja na ove osnove, koje sami po sebi podržavaju zaključak do kojega je 

došlo Apelaciono vijeće dana 27. juna 2006. godine, naime da je “produženje pritvora u ovom 

trenutku jedina adekvatna mjera za osiguranje prisustva osumnjičenih I uspješno vođenje 

krivičnog postupka, te da se ista svrha ne može postići određivanjem neke druge mjere... " Bitne 

okolnosti se se nisu izmijenile od ovog najnovijeg Rješenja. 

Sigurnost građana 

Takođe postoje osnove za produženje pritvora iz člana 132. stav 1. tačka d) ZKP BiH. Član 132. 

stav 1. tačka d) omogućuje sudu da optuženima odredi pritvor, nakon što je utvrdio postojanje 

osnovane sumnje da su optuženi počinili krivično djelo za koje je zaprijećena kazna od najmanje 

deset godina ili dugotrajna,... a usljed načina učinjenja ili posljedice, određivanje pritvora je 

neophodno za sigurnost građana ili imovine. Termin sigurnost građana nije definisan. Tamo gdje 

ni zakon ni Sud nisu nekom terminu dali konkretno značenje, razumno je pribjeći jednostavnom 

značenju riječi u svrhu tumačenja zakona. Riječ „sigurnost" se različito definiše, ali pored toga što 

se definiše kao odsustvo rizika ili opasnosti, isto tako se definiše kao odsustvo sumnje, zabrinutosti 

i straha  Određivanje pritvora licu čije neograničeno prisustvo u društvu predstavlja realni rizik da 

će to lice izazvati izuzetnu sumnju, zabrinutost i strah kod onih koji su patili tokom izvršenja djela 

za koja se ono tereti, i od tada neprestano žive s njihovim posljedicama, kao i vjerovatnoća da će 

saznanje da je to lice slobodno u društvu uticati na povjerenje onih koji će možda biti svjedoci, u 

punom je značenju člana 132. stav 1. tačka d). Štaviše, izuzetan način na koji su ova djela počinjena 

i njihove izuzetne posljedice opravdavaju izuzetne mjere u predmetima poput ovoga. Sud ima 

pravo da uzme u obzir ove neobične karakteristike. Nesporan je način na koja su djela počinjena, 

činjenica da su počinjena I posljedice po hiljade ljudi. Ovi faktori obuhvataju: funkcionisanje ova 

dva logora uticao je na hiljade ljudi iz Prijedora; na stotine je izgubilo živote, često u surovim 

okolnostima I uz mučenje i ostavilo porodice i druge koji se i danas živo sjećaju ovih užasnih 

zločina kao i prije više od 10 godina, one koji su preživjeli osjećaju teška psihička i fizička 

                                                           
1 Iako su optužnica od 20. avgusta 1999. godine i popratni nalog za hapšenje prvobitno bili pod pečatom, postojao je 

poster traženih osoba s imenom D.F. još od 23. avgusta 2000. godine  

2 Tužilac protiv M. i dr. predmet br. IT-02-65-PT, Zajednički odgovor odbrane na dodatni podnesak optužbe, 10. juni 

2005. godine, stav 5-6 



oštećenja nakon koji su mnogi ostali teško i trajno traumatizovani; zločini nisu počinjeni samo 

protiv pojedinaca već su dosegli sveopšti napad na čitavu etničku zajednicu; ovi zločini su 

univerzalno ozloglašeni i, pored samog broja direktnih žrtava vezanih za ove logore, čitava nacija 

je bila i dalje je pod njihovim uticajem, i shodno tome, ovim suđenjem. To je takođe prvo veće 

suđenje za ove grozne zločine koje treba da se održi pred domaćim sudom Bosne i Hercegovine. 

Mjesto samog suđenja i njegov predstojeći početak će neizbježno oživjeti traume i bijes koji se 

vezuju uz ove zločine u područjima koja su najviše stradala u Bosni i Hercegovini kao cjelini. 

Ukoliko se optuženi puste na slobodu, postoji stvarni rizik da će to dovesti do velike zabrinutosti 

i straha u društvu I razbuktavanja međuetničkih strahova, napetosti i podjela čiji je ishod 

nepredvidiv. Postoji stvarni rizik da će to dovesti do javnog protesta i time imati znatni štetni uticaj 

na sigurnost građana. Rizik je tim veći ako se njihovo puštanje na slobodu dogodi tako rano u 

postupku u Bosni i Hercegovini i tako rano nakon njihovog prebacivanja organima vlasti Bosne i 

Hercegovine; prerano puštanje na slobodu može uveliko podriti povjerenje društva u sposobnost 

bosanskog pravosuđa da procesuira vrlo osjetljive predmete.  

 

Na osnovu naprijed navedenog, Tužilaštvo BiH predlaže Sudiji za prethodno saslušanje 

Suda BiH da prihvati ovu prilagođenu optužnicu shodno članu 2(1) Zakona o ustupanju. 

Tužilac 

Tužilaštva BiH 

P.K. 

Potvrđujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara izvorniku sačinjenom na engleskom jeziku. 

  

Sarajevo, 7. juli 2006. godine 

____________________ 

Stalni sudski tumač za engleski jezik 


